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1. ITepevyenb KOMIIeTeHI M, C YKa3aHMEM 3TaNOB UX (POPMHPOBAHHS B IIPoIecce OCBOCHUSA
00pa30BaTeJILHON MPOrPaMMbI

3. KOMIETEHL[IA OBYYAIOILETOCSl, ®°OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMSI
TACHATLIVHBI

OIIK-1: Cnioco0eH MpUMEHSITh CHCTEMY JUHTBUCTHYECKHX 3HAHHIT 00 OCHOBHBIX (DOHETHIECKHUX, JTE€KCHIECKHX,
rpaMMaTH4YeCKHX, CJI0BO0OPa30BaTeIbHBIX ABJIEHUAX, Opporpaduu U NyHKTyaluH, 0 3aKOHOMEPHOCTAX

(l)yHKI.lI/IOHl/IPOBaHl/lﬂ H3y4YaeMOoro HHOCTPaAHHOI'O sA3bIKa, €Io (l)yl-lKl.ll/IOHa.]'ll)Hl)lX PasHOBUAHOCTHAX]

3HaTh:

YpoBeHs | | 0cCHOBBI (POHETHKH, JTEKCHKH, TPaMMAaTHKH, CTHINCTHKH, HCTOPHU pabOvHX S3BIKOB U IPUMEHSET UX MIPU

OCYyLIECTBICHUH PO(HECCHOHATBHON eI TEILHOCTH.

ypOBeHL 2 3aKOHOMEPHOCTHU CEMAHTUKU U CHOBOO6pa3OBaHI/I${;

ypOBeHL 3 MECTOAO0JIOIHMIO JICKCUKOJIOIrHM4€CKOI'0 aHaJiu3a.

YMeThb:

YPOBGHL 1 IIPUMCHATH (I)OHGTI/I‘ICCKI/IG, JICKCUYCCKUEC, TPAMMAaTHYICCKUEC, CTUIMCTHICCKUEC 3aKOHBI Ha ITPAKTHUKE,

VpoBeHb 2 | OOBSICHUTH CMBICI 3aKOHOMEPHOCTEH, PETYIUPYIONHX (HOHOIOTHYECKUE, JIEKCHIECKUE, TPaMMaTHIECKHUE,

CTHJIMCTHYCCKHUC U3MCHCHHS B SI3bIKC B CHHXPOHHUYCCKOM M JUAXPOHUYCCKOM aCIICKTaX,

ypOBeHL 3 IpOBOAUTH KOMILJICKCHBIN JIMHIBUCTUYESCKHUI aHAJIU3.

Baanern:

YposeHb | | HaBbIkamMu Oeryoil pedn Ha pabouux s3bIKaX;

ypOBeHL 2 CHCTEMOM JIMHIBUCTUYSCKUX 3HAHUN OCHOBHBIX (bOHeTI/I‘{GCKI/IX, JICKCUYCCKUX, T'PaMMaTUICCKUX

CTUJIMCTUYCCKUX,

ypOBeHL 3 HpI/IéMaMI/I CaMOCTOATECIIBHOI'O UCCIICIOBATC/IbCKOI0 aHaJIn3a.

Pe3yJ'II)TaTBI OCBOCHHUSA JTUCHUIIJIMHBI

B pe3ysbTare 0CBOCHUS TUCIUILTUHBI O0YYAIOIIMNCS TOJHKCH:

3.1

3HaTh:

3.11

CMBICJI SaKOHOMepHOCTeﬁ, PEryIMpYyOMUX JICKCHICCKUEC UBMCHCHHS B A3BIKE;

3.1.2

JICKCUYECKHUE, TPaMMaTUYCCKUE, (1)OH€TI/I‘I€CKI/I€ u CHOBOO6pa3OBaTeHLHHe HOPMBI U3Yy4a€MOI'O SA3bIKa,

3.13

aHaJIN3 JICKCUYECKUX SIBJICHUH B TECHOM B3aMMOCBSI3U TCOpUHN U NPAKTHUKHU CJIOBA,

3.14

Pa3IHuMsa OCHOBHBIX IIOHSATUH, SIBIEHUN, MPUHIUINEI HOPMUPOBAHUSA U (HYHKIIMOHUPOBAHMUS JICKCUUECKHX,
MOP(HOIOTHIECKUX ¥ CHHTAKCHUYECKUX CHCTEM aHTIIMICKOTO SA3BIKA;

3.15

CMBICJI 3aKOHOMEPHOCTEH, pEryIUPYIOIMX (POHOJOTHYECKHE, ICKCHYECKHEe, TPAMMATHYECKIE U3MEHEHUS B S3bIKE.

3.2

YMeTh:

3.21

HCIIOJIb30BATH HA MPAKTUKE TECOPETUICCKYIO U IPUKIAJHYTO JICKCUKOJIOTHIO,

3.2.2

COOTHECTH MOHATHHHBIN armapaT JUCHHUIIJIMHBI JICKCUKOJIOTU ¢ p€aJIbHbIMU (i)al(TaMl/I " ABJICHUAMU
HpO(I)eCCI/IOHaHLHOfI JACATCIIbHOCTH,

3.23

AHAJIM3UPOBATH CYHICCTBYIONE XaPAKTCPUCTUKHN NU3YYAC€MBIX JICKCUYCCKUX ﬂBHeHHﬁ;

3.24

HCIIOJIB30BATh UMCHOLIUECH 3HAHUA O JIEKCHYCCKUX, TPAMMATHYCCKUX, (I)OHeTI/I‘IeCKI/IX u CJ'IOBOO6paSOBaT€J'H>HI>IX
HOpMax U3y4aceMoro fA3bIKa B XO0I€ YCTHOT'O U MMCBbMEHHOTO O6LL[CHI/IH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE.

3.3

Baagern:
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MeTOZ[HKOﬁ JICKCHYCCKOI'O aHalIn3a A3bIKOBBIX ﬂBHeHHﬁ; HaBbIKaMHU aHaJin3a CTPYKTYPhI CJIOBA;

3.3.2

CHCTEMOM Hpe)ﬁ[CTaBJ’lCHI/Iﬁ O CBA3U JICKCUKOJIOTUU C JPYTUMHU JIMHIBUCTUICCKUMHU U HEJIMHITBUCTUYCCKUMHA
JUCHUIIMHAMU

3.3.3

YMEHHEM TBOPUYECKH MCIIONIB30BaTh TEOPETHUECKHE TTOJIOKEHHS IS PEIIEHHS TPAKTHUECKUX PO(ECCHOHATBHBIX
3a1a4;

3.34

HaBbIKaMH NNPAKTUYCCKOI'0 MPUMEHECHHNA JICKCUICCKUX CPEACTB A3bIKa AJIA IE€peaadn 3HaHUH C LOECIBIO JOCTUIKCHUA
OINPECACIICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a1a4;

3.35

OCHOBaMH peueBoil MpodeccroHaNbHON KyIbTyphl Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.




2. TexHoJi0ruuecKas KapTa IMCIHUIIJIMHbI
TEXHOJIOT'HMYECKASA KAPTA JIMCHHUIIJIMHBI «Jlekcukoaorus

Kype 2
ceMecTp 3
Koanuectso 3E 2
OT4eTHOCTDH 3ayer

KouTpois DopMa KOHTPOJIS 3aYeTHBIA  [3aYETHBIA  [rpaduK

MUHAMYM  [MaKkCHUMyM  |[KOHTPOJIS
HaszBanue Mmoynei TUCHUTTAHBI
coriacuo PIIJT
Monyns 1
Moaynb 1. JIekCHKOIOTHS Kak Texyrmii 10 20 6
Hayka. CJI0BO Kak OCHOBHAas KOHTPOJTb Jlexcndaeckue yrpakHESHU,
eIMHNIIA JIEKCHIECKOH CHCTEMBI AKTUBHOCT,
[TOCENAEMOCTb.
PyOexHbIIH KomtokBuym 10 15
KOHTPOJIb
Monyns 2

Moy 2. CeMacHOIOTHs Texyrmmii Jlexcudueckuii aHamms 10 20 13

KOHTPOJITb TEKCTOB, aKTUBHOCTD,

[TOCENAEMOCTb.

PyOexHBII [IpesenTarus 10 15

KOHTPOJIb
BCEI'O 3a cemecTp 40 70
[TpoMeKyTOIHBIH KOHTPOJIb (3a4eT) 20 30
CeMecTpOBBI PEUTHHT 110 TUCIAILIIINHE 40 70

IIpumeuanue:
1. 3a xkaxn0e nponyleHHoe U He 0TPa0OTaHHOe JIEKUMOHHOE U MPaKTHYeckoe 3aHsATHe cHUMaetcs 0,5 6aios.
2. 3a aKTHBHOE y4yacTHe Ha CEMUHAPCKOM 3aHATHe 100aBasercs 0,5 0asioB.

Kype 2
ceMecTp 4
KomnuectBo 3E 3
OT1yeTHOCTH IK3aMeH
HasBanue Monyne |KoHTpomnb DopMma KOHTPOJIS 3a4yeTHBIM [3a4eTHBI  |[rpadux
JAUCHUIIIMHBI COTJIACHO MHUHUMYM MAaKCUMYM KOHTPOJIA
PII/T
Moy 1
CTpyKTypa clloBa H Texymmii Jlexcndyeckuii  aHanmM3  TEKCTOB,|7 11 28
CII0BOOOpa30BaHKE B KOHTPOJIb [pe3eHTAIHH, AKTHBHOCTb,
AHTJIMHCKOM SI3bIKE [OCENaeMOCTh
Py0exHbIH Komnoxksuym 6 12
KOHTPOJIb
Moy 2
Cemacuonorus u Texymii 'Y CTHBIH ompoc, Mpe3eHTaInH, 7 11 32
(hpazeonorus KOHTPOJIb AKTHBHOCTb, TI0CEHIAEMOCTh
Py0exHbIH Komnoxksuym 6 12
KOHTPOJIb
Moyib 3
CroBapHBIH coCTaB Texymmii Jlexcndeckue ynpaxHeHus, |/ 11 35
AHTIIMIICKOTO S3bIKA U KOHTPOJIb TecT, AKTHBHOCTb,
neKcuKorpadus [MOCeIaeMOoCTh
PyOeKHBIIH KookBruym 7 13
KOHTPOJIb




BCETI'O 3a cemectp 40 70

TIpOoMEKYTOUHBIH KOHTPOJIb (DK3aMEH) 20 30
CeMecTpOBBIN PEHTHHT IO TUCITUIUINHE 40 70
IIpumeuanue:

1. 3a kaxm0e MpomnylleHHOe U He 0TPA0OTaHHOE JIEKIIHOHHOE U MPaKTHYeCcKoe 3aHsATHe cHuMaeTtcs 0,5 6ayioB.
2. 3a aKTHBHOe y4yacTHe Ha CEMHHAPCKOM 3aHsTHe Ho0aBiasercs 0,5 6axioB.

3. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 32JaHUS UJIH MHbIEe MATEPHAJIbI, He00XO0AUMBIe /Il OLlEeHKH
IVIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHUs M0 TUCHUILINHE, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TANbI
(popMupoBaHus KOMIIeTEHIIMI B IIpolecce OCBOCHUA 00pa30BaTEeILHON NPOrPaMMBbI

JTEMOHCTPALIMOHHBIE BAPUAHTBI 3AIAHMIA
(MPOMEKYTOYHBI KOHTPOJIb - <YMETbD u BJAJETh»)

l. Semaseology
a) Polysemy
Give the meaning of the words italicized; translate the sentences into Russian.

1. (a) The girls dressed to go after lunch ...(Hemingway) (b) Mrs. Firkin who was dressing the very
small remnant of hair which remained on Miss Crawley's pate, said... (Thackeray)

2. (a) "O Miss Manette, ...think now and then that there is a man who would give his life, to keep a life
you love beside you!" (Dickens)l give my daughter to him, and will make Her portion equal his.
(Shakespeare) (c) "I have to get back,” | said. — "You give my love to all those dear boys ..." (Hemingway)
(d) My nerves began to give. (NED)

3. (a) Jos acted for his father, giving away the bride, while Captain Dobbin stepped up as a groomsman
to his friend George. (Thackeray) (b) He gave away most of his income. (NED)

4. (a) Twenty hostages will be shot within a week if the murderer or murderers are not delivered to the
authorities, or give themselves up. (Heym) (b) He gave up science for art after grave consultation with his
father ...(Wells) (c) "Shall | be given up to him?" | faltered ... "Oh! I can't think what I shall do..., if | have
to go back to Mr. Murdstone!" (Dickens)

5. (a) Sir Edward Digby had mingled much with the world; he had seen many scenes of different kinds;
he had visited various countries... (James)(b) The cheerful voices of the reapers, and the merry laugh of the
children were mingled with the cry of the sailors. (Lever)

6.  (a) "You seem to know this quarter well; that is to say, better than | do?" observed Defarge. (Dickens)
(b) lobserved that they were both wrapped in cloaks, and appeared to conceal themselves. (Dickens) (b) |
observed but two points in planning my departure — speed, secrecy. (Ch. Bronte) (d) It is very curious to
observe the differences of emotional response that you find in different people. (Maugham)

7. (a) "How is everything?" — "Splendid.We are all splendid.” (Hemingway) (b) You have a splendid
rank. | don't want you to have any more rank. It might go to your head. (Hemingway)

8. (a) His rooms were full of dry goods boxes, into which his servant was crowding all manner of old
clothes and stuff. (M. Twain) (b) The old doctor... tore a leaf out of his pocket-book to order mesome stuff
for the cough. (Lever) (c) He did not believe a word of this stuff. His deep irrational love for England made
him saythesethings. (Wells)

9. (a)Then Pablo stuffed three hobbles he had in his hand intoa saddle-bag ... and then they were all
mounting. (Hemingway) (b) Anthony looked away over an acre or two of parched August grass to the low
white palace, like a dead sea-bird, stuffed, with spread wings.(Q. Greene)

10. (a) This solemn proceeding always took place in the afternoonof the day succeeding his return.
(Dickens) (b) But, father... I have no interest in the work. I - | feel I'm not fitted to succeed you here.
(Cronin) (c) Glyn - if I chucked everything - should I ever succeedas an artist? (Cronin)

11. (a) Good night, Ali. Go to bed. I shan't want you again. (G Greene) (b) ... his voice was full of real
tears He was tired out and wanted to sleep. (G. Greene) (c) The grace and harmony of beautyare quite wanting in



those features. (Ch. Bronte)

12. (a) The hunger and want written on their faces stayed with him for a long time. (P. S. Foner) (b) In all
my writings | hope | have taken every available opportunity of showing the want of sanitary improvements
in the neglected dwellings of the poor. (Dickens)

b) Synonyms

Point out the synonyms; comment on the difference in the shades of meaning, or in colouring; translate
the sentences into Russian.

1.(a) "Tell me do you like my dress?" She postured slightly from the hips displaying her new gown, of
a somewhat startling green Shehad a fondness for dress ...(Cronin) (b) Their clothes, largelymade from the
skins of animals, are warm. (J London) (c) ... he did not recognize her under the totally changed attire in which
he now beheld her (T. Hardy) (d) Tomlinson was attired in the full costume of a dignified clergyman. (Bulwer)
(e) ... itrained very hard and | was we when | came in ... changed my clothing and drank some brandy but the
brandy did not taste good. (Hemingway) (f) Under the trees the water was all in shadow ... We had no towels
or any costume and in my prudence | wondered how we were going to dry ourselves. (Maugham)

2.(a) Keller had been living with Wegler and observing him for over six months. (Maltz) (b) He was
watching the sentry again with his glasses. (Hemingway) (c¢) And Dr. Macphail watched the ran. It was
beginning to get on his nerves ... It did not pour it flowed. (Maugham) (d) Digging at the edge of the damp
ground Ifilled two empty tobacco-tins with worms and sifted dirt onto them. The goats watched me dig.
(Hemingway)

Classify the units in the following poem into lexical sets and, further, synonymic series.

The Cataract of Lodore

(fragments)

by Robert Southey

Here it comes sparkling, And there it lies darkling.

Here smoking and frothing,

Its tumult and wrath in,

It hastens along, conflicting strong;

Now striking and raging,

As if a war waging,

Its caverns and rooks among.

Rising and leaping, Sinking and creeping, Swelling and flinging Showering and springing, Eddying and
whisking, Spouting and frisking, Turning and twisting, Around and around; With endless rebound;

Smiting and fighting, A sight to delight in, Confounding, astounding, Dizzying and deafening the ear with
its sound. Receding and speeding, And shocking and rocking.

And darting and parting,

And threading and spreading.

And whizzing and hissing,

And dripping and skipping,

And brightening and whitening.

And quivering and shivering.

And glittering and flittering,

And foaming and roaming, And working and jerking, And heaving and cleaving, And thundering and
floundering, And falling and crawling and sprawling, And driving and riving and striving.

And sprinkling and twinkling and wrinkling,

And sounding and bounding and rounding,

And bubbling and troubling and doubling,

Dividing and gliding and sliding,

And grumbling and rumbling and tumbling,

And clattering and battering and shattering,

And gleaming and streaming and steaming and beaming

And rushing and flushing and brushing and gushing.



And flapping and rapping and clapping and slapping, And curling and whirling and purling and twirling,
Retreating and meeting, and beating, and sheeting, Delaying and straying and playing and spraying,
Advancing and prancing and glancing and dancing, Recoiling, turmoiling, and toiling, and boiling, And
thumping and plumping and bumping

and jumping,
And dashing and flashing and splashing and clashing;
And so never ending and always descending,
Sound and motions for ever and ever are blending;
All at once, and all o'er, with a mighty uproar, —
And in this way the water comes down at Lodore.

1. Phraseology

Replace the words and the combinations of words italicized by the appropriate phraseological expressions or
verbs with postpositions.

1. The young artist succeeded, in painting portraits. 2. Alexander Popov was unable to perfect his
invention because of the lack of money. 3. The conductor won the approval of the public. 4. Manilov was
subject to idle dreaming. 5. The friends of the scientist thought he had abandoned his project as hopeless,
but he went on experimenting. 6. The boy left off reading in bed for it affected his sight. 7. The partisans
captured the enemy sniper and handed him over to the commander. 8. The refugee betrayed himself by
treading on a dry branch which cracked under his foot. 9. Everybody tried to persuade Martin Eden to drop
writing, but he would not yield.

1) Define the meaning and give the Russian equivalents of the expressions italicized.

1. He was eminently good-tempered to all, especially the younger boys, and nothing of a tyrant or bully.
(N. Q. Ray) 2. How did I know that Hannah was not a lazy, ill-tempered girl...? (Jerome K. Jerome) 3. He
scratched his mosquito bites. He felt very short-tempered.CMaugham) 4.Takecare, Basil. Yougotoofar. (0.
Wilde)

2) Paraphrase the expression italicized; translate the sentence into Russian trying to render the play on words.

Evie, what's the matter with you? You mustn't lose your temper because you're losing a game. That'schildish.
(Maugham)

I1l.  Word-building

1. Analyse the morphological structure of the nouns italicized and define the meaning of the words which
went to form these nouns. Translate the sentences into Russian.

1. "I'll tell him!" Dondolo shouted hastily. "I catch him with the goods — selling all these foodstuffs to
this French fellow — there, the whole bag full! Flour, and bacon, eggs, sugar, canned stuff ..."(Heym)
2. ... the forest floor was soft, and he felt the give of the brown, dropped pine needles under his elbows.
(Hemingway) 3. "l have found a situation for your daughter, ma'am,"” said Ralph ... "The situation that | have
made interest to procure, ma‘am, is with — with a milliner and dressmaker, in short.”"(Dickens)

2. Analyse the morphological structure of the words unobservant, unsuccessful, observantly.

3. Analyse the morphological structure of the adjective italicized, state the function of the suffix; form
adjectives with the same suffix from the verbs read, eat, drink, punish, pardon.

In his recovered energy he was sometimes a little fitful and sudden ... but this had never been frequently
observable, and had grown more and more rare. (Dickens)

Explain the morphological structure of the words italicized.

1. He walked with a new jauntiness; there was a carelessness in his demeanour, a gaiety about nothing
in particular...(Maugham) 2. She was loyal and affectionate to her husband...(N. G. Ray) 3. Sydney has so few
amusements. (Maugham) 4. ... Joey carefully fixed his fishing-rod on an oarlock and turned around. (Carter)



5. Mackintosh had slept badly and he looked with distaste at... the eggs and bacon which were set before him.
(Maugham)

V. Etymology
Read the following passage and give other examples to illustrate the point.

...Most changes take place because society changes — either in its attitude to life or in its formal
institutions. 'Parliament' does not mean for us what it meant in the Middle Ages, because the institution which
is the referent of the word has changed radically. Hamlet, talking about actors, refers to the 'humorous man'
— not the comedian, but the emotional actor: the old theory of humours (the primary fluids of the body which,
according to the proportions of their mixture, determined a man's temperament) has long gone, but left this
word behind to take on a different meaning. It is not long since atom meant what it meant to the Greeks —
what could not further be divided. The word can no longer mean that, but we retain it. Inertia, conservatism
will ensure that a word remains in the vocabulary, but change of meaning will be enforced by the non-
conservative elements in man himself.

(Anthony Burgess. Words)

V. Miscellaneous



I. Fill in the blanks choosing from the words: affection, affectionate, amused, amusing, to care, to fade, to
select, to stay.

I.The party was admirably . (Dickens) 2. Then, as the light began to and they looked
for a shelter for the night, Stephen caught sight of a large outlying barn... (Cronin) 3. where you are.
He wants you. (Maugham) 4. He wanted to be ___ to this sister, who was good, and who, in her way, he
knew, loved him. (J. London) 5. "You walked all the way!" — "Ran," said Glyn, wiping off sweat. "It was
devilish . I had all the coppers on their toes, wondering if I'd robbed a bank.” (Cronin) 6. | don't
___what shame comes on you. You deserve it all. (O. Wilde) 7. Bateman did not know whether to say yes or
no, and what made it more awkward was that both Jackson and Edward seemed to be
(Maugham) 8. ... his fondness for Claire had never been more than a kind of brotherly . (Cronin)

I1. Answer the questions:

1. Why do children like the tricks of Kittens, cubs and puppies? 2. What do you call a meal agreeable to the
taste? 3. Why is a gradual weakening of the sound in radio or television called fading? What is the Russian
term for it?

I1l. Give the English for the words mammexamuif; mosSBIATECSA, BBIXOAMTH (OCOOEHHO HEOXKHMIAHHO);
CUMTaTh, MOJAraTh; OOHAKCHHBIN; Oema, OropyeHHe; BPOXKICHHBIN; 00aaTeNb, BIaJCNEl], CIyCKaThCs,
CXOJINTH; MPUINYHS; moaxoaamumii; insert each of these words in its proper place.

1"l you treated Baxter rottenly," he said. (Lawrence) 2. Through the branches of the plane
trees he could just see the procession. (Galsworthy) 3. The young native had already __ to the water ...
(Cooper) 4. ... jail-house life, like any other, demanded its____ (Maltz) 5. It is but right he should have
___attendance while he's ill. (O. Eliot) 6. ... the girl almost forgot her own troubles for the moment in her
compassion for her mother's .(M. Twain) 7. We ___on the open mountain side. (J. Lindsay) 8.
What isthe _ word? Give it me. (Jerome K. Jerome) 9. Though he came from a prairie village, Jim

had fastidiousness,a_____elegance. (Sinclair Lewis) 10. | saw that in their attentions to me, they thought
they were winning the heir of Elton, the future ___ of fifteen thousand per cent. (Lever)

IV. Insert distressed or distressing where appropriate.

1. He was ___to find that nearly every time he showed a young lady a polite attention he was straightway
reported to be engaged to her. (M. Twain) 2. | had only seen the poor creature for a few hours when she was
taken ill; really this has been needlessly , it spoils one's homecoming. (Forster)

JJEMOHCTPAIIMOHHBIE BAPUAHTHI JIEKCUYECKNX YIIPAJKHEHUM

BAPUAHT Nel
1. PREFIXES OF ATTITUDE

EXERCISE 1

Which of the following words do not take prefix A-? Add correct attitude or negative prefixes to the odd
words.

connect dependent ice sensual measure
moral political svmmetrv septic tie
sexual social

typical



EXERCISE 2

Prefix ANTI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with ANTI- into two
groups:

1) when it means opposed to a particular system or practice or to a particular group of people or their
policies, culture, or power,

2) when it means intended to prevent something from happening or to destroy something harmful.

anti-abortion anti-apartheid anti-  antibacterial anti-British
burglar anti-cancer antifascist anticommunist ~ antidemocratic

anti-freeze antifungal anti-  anti-government
anti-infection anti-marriage anti-  racist anti- antireligious anti-
rust anti-seasickness submarine tank anti-war
EXERCISE 3

Which of the following words do not take prefix ANTI-? Add correct attitude or negative prefixes to the odd
words.

abortion aggression agree balance
behaviour buralar cancer capitalist
freeze fungal government happiness
infection intelligent nuclear pollution
practice trust usual

EXERCISE 4

Which of the following words do not take prefix COUNTER-? Add correct attitude or negative prefixes to
the odd words.

accusation arqument attack balance
belief comfort espionage force
move plot reform stability
symmetry tidiness willingness

EXERCISE 5

Divide the following words into two groups:
1) the ones taking ANTI-,
2) the ones taking COUNTER-.

-abortion accusation act -aggression
-American -apartheid argument attack
balance bacterial blow -burglar
-cancer claim communist espionage
example -freeze -government -infection
measure -missile move nuclear

plot -pollution proposal reaction
-reform religious revolution -seasickness

-submarine -war
2. PREFIXES of TIME and ORDER

EXERCISE 6

PRE- can be used with different meanings. Divide the following words formed with PRE- into two groups:
1) when it means before, e.g. pre-Christian,

2) when it means already, e.g. prepaid.

re-arranged  pre-birth pre-booked pre-Christmas
pre-cooked  pre-cut pre-dawn pre-delivery
predestination pre-digested pre-election pre-examination
prefabricated pre-heated prehuman pre-independence
pre-industrial premarital pre-packed pre-payment
pre-planned  pre-prepared pre-recorded pre-Reformation
pre-retirement pre-revolution pre-Roman pre-school
pre-selection preset pre-sixteenth prewar
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pre-1950 century

EXERCISE 7

Which of the following verbs take FORE- and which PRE-?

cast -date decease determine judge
see shadow tell view warn
EXERCISE 8

FORE- can be used with different meanings. Divide the following words formed with FORE- into two
groups:

1) when it means before, e.g. foretell,

2) when it means the front, e.g. forearm.

forearm forecast foredoomed  forefathers
forefoot forehead foreknowledge foreleg
forelimb forepart foresee foreshadow
foreshore foresight foreskin forewarn
EXERCISE 9

Not only PRE- and FORE- but also ANTE- have before as part of their meaning. Divide the following
words into three groups: those taking PRE-, ANTE-, or FORE-. Are there any which can take more than
one of the prefixes?

-birth cast chamber -Christian
date decease doomed -examination
fathers knowledge marital natal

room -school see tell

-war warn -1900

EXERCISE 10

Prefix RE- added to a verb indicates that an action is done or happens a second time. In which of the
following words RE- may have a different meaning? What is the meaning of the odd word?

reappear rebuild reconsider reconstruct
recover recreate redefine rediscover
redistribute re-examine release remarry
remove rename reopen reprint
re-read research reserve resolve
restart restrain reunite rewrite

3. NUMBER PREFIXES

EXERCISE 11

BI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with BI- into two groups:
1) when it means two, e.g. bicycle,

2) when it means twice, e.g. biweekly.

biannual bicarbonate bicentenary bigamy

bilateral bilingual bimonthly binary

binoculars bisect . ) . .

What are the two possible meanings of the following sentence: "The film festival takes place biyearly"?
EXERCISE 12

Words with both DEMI- and SEMI- have half as part of their meaning. Divide the following into two
groups:

1) those which take DEMI-,

2) those which take SEMI-.

-annual circle -detached -god
-monde -tone -world

11



EXERCISE 13
SEMI- can be used with different meanings. Divide the following words formed with SEMI- into two groups:

1) when it means half, e.g. semicircular,
2) when it means partly, e.g. semi-official.

semi-annual semi-automatic  semicircle semi-detached semi-tone
semi-retired semi-skilled
EXERCISE 14

Words with both MULTI- and POLY- have many as part of their meaning. Choose which of the given prefixes
can be used with the given word or stem:

MULTI/ POLY coloured MULTI/POLY cultural

MULTI / POLY-dimensional MULTI/ POLY-flavoured

MULTI/POLYqglot MULTI /POLYgram

MULTI / POLYgraph MULTI / POLYlateral

MULTI / POLYlingual MULTI / POLYnational

MULTI / POLYphony MULTI / POLYracial

MULTI / POLYstorey MULTI / POLYsyllabic

MULTI / POLYtalented MULTI / POLYtechnic MULTI / POLYtheism
EXERCISE 15

Which of the following can take:
1) POLY- (meaning many),

2) MONO- (meaning one, single),
3) either prefix?

MONO/POLYculture MONO/POLYgamy MONO/POLY(glot
MONO/POLYgon MONO/POLYqgraph MONO/POLYgram
MONO/POLY phonic MONO/POLYplane MONO/POLYsyllabic
MONO/POL Ytechnic MONO/POLYtheism MONO/POLYtone
MONO/POLY xide

EXERCISE 16

Both UNI- and MONO- have one, single as part of their meaning. Divide the following into two groups:
1) those which take UNI-,
2) those which take MONO-.

form lateral sex chrome
culture syllabic theism tone
EXERCISE 17

Give the defined words. If you find this task too difficult, match the definitions with the right words given
under the exercise. Note that sometimes there are more words than definitions!

A. Note: words with OMNI- have all as part of their meaning.
OMNI — having complete power to do anything that is desired
OMNI — having unlimited knowledge

OMNI — present everywhere at the same time

OMNI — able to eat all kinds of food

A.
omniscient omnipotent
omnivorous omnipresent

B. Note: words with UNI- have one or single as part of their meaning.

UNI — being the only existing one of its type

UNI — the same, not varying in any way

UNI — believing that God is one person and rejecting the dogma of the Trinity
UNI — to bring together

UNI — a horse-like creature with a single horn

UNI — involving only one group or country

12



UNI — intended for use by both men and women

B.

unicorn uniform
unify unilateral
unique unisex
Unitarian

B. Note: words with TRI- have three as part of their meaning.
TRI... - a painting consisting of three parts

TRI... - of which three copies are made

TRI... - lasting for, happening or done every three hundred years
TRI... - a group of three

TRI... - three children born at one birth

TRI... - a series of three books

TRI... - a geometrical figure with three straight sides

C.

triangle triennial trio tricentennial
triplex triptych trilogy
EXERCISE 18 ) triplet
Match the number prefixes triplicate

triumvirate

with their explanations.

Bilateral, Bicentennial = eight
CENTigrade, CENTimetre = five
DECAgon, DECAlitre = four

KILOcalorie, KILOwatt = a hundred MEGAbyte, MEGAhertz = many OCTAgon, OCTAve  =amillion
PENTAgon, PENTAmeter = single POLYtheism, POLYsyllabism = ten QUADrangle, QUADrilateral= a
thousand TRIangle, TRIlogy = three

UNIlateral, UNIsex = two, twice

4. GENERAL SUFFIX EXERCISES

EXERCISE 19
Fill in the table as shown in the example. e. g. SUBJECT PERSON
art artist

PERSON ADJECTIVE

biological ADJECTIVE
economist artistic

SUBJECT _
analysis grammatical

linguistic logical
electricity .
geography physical

history

machine

science

13



EXERCISE 20

Complete the given stems with the suffix the meaning of which is given next to it.

SUFFIX MEANING EXAMPLES

... vehicle air...

biblio....... surgical removal append... tonsill

chrono..... fear of claustro... xeno

discussion deca... mono
fungi... regi......

... resemble transmitting sound human... fung
micro... ear......

olig... an ..... record,
poverty-... terror-...

-ARCHY -CIDE -CRAFT -ECTOMY
-GON -GRAPH -ITIS -LOGUE
-OCRACY -OID -OLOGY -0SIS
-PHOBIA -PHONE -STRICKEN

EXERCISE 21

-FUL can be used with different meanings.

Divide the following words formed with -FUL into two groups:

space......... lover of
device for measuring baro...
people country... kins
rule dem... techn
inflammation hepat... appendic...
study of method... the
angle octa... deca

-METER
-PHILE

1) nouns, referring to amounts and measurement, e.g. teaspoonful,
2) adjectives describing characteristics and qualities, e.g. beautiful.

armful cheerful cupful deceitful delightful
dutiful glassful graceful handful hopeful painful
houseful joyful merciful mouthful spoonful
peaceful plateful pocketful powerful

tablespoonful thankful useful youthful

5. GENERAL PREFIX AND SUFFIX EXERCISES
EXERCISE 22

rule, government
AgR%gphoto... auto. ... affected by
tubercul... scler...

-FOLK

Fill in the following table as shown in the examples. In case more than one form exists, explain the difference

in meaning — if any — between the forms. e. g.

ROOT + ADJECTCVE(S) - ADJECTIVES MEANING
help 1. helpful 1. helpless in need of help not
2. unhelpful giving help
humour  |1. humorous 1. humourless
+, positive meaning - negative meaning
ROOT [+ MEANING - ADJECTIVE(S) [MEANING
ADJECTIVE(S)
art 1. 1.
2. 2.
colour 1. 1. 1. 1.
2. 2. 2. 2.
doubt 1. 1.
2. 2.
faith 1. 1.
2. 2.
fault
fruit 1 1 1.
2 2 2.
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grace 1 1 1
' 2 2
heart
law 1. 1.
2. 2.
sense 1. 1. 1. 1.
2 2 2. 2.
3 3 3. 3.
4. 4.
5. 5.
sleep 1.
spot 1 1
2 2
taste 1 1 1
2 2 '
value
EXERCISE 23

Fill in the blanks with words formed from the given stems.

Be careful! The floor has just been washed and is very

. His... knowledge is very poor— he thinks Paris is in

Italy. GEOGRAPHY

8. He was turned down for the job because he wasn't QUALIFY

9. The film was well made but not very AMUSE

10. Many.... people sleep on the streets of the capita! HOME

11. Her hair is..., not bright red. RED

12. In some places the weather changes so quickly that it's very PREDICT
13. I'was..... by my friends to take this exam. COURAGE

14. Alexis is really a very .... kind of person. ART

15.  This is the restaurant where most of the town's rich and people dine. INFLUENCE

EXERCISE 24

Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. My little son is always getting into trouble at school. He's not very ... . OBEY
Unfortunately, your illness is ... . CURE

Steve was bitten by a ... snake. POISON

He is completely ... . Not only is he lazy but he is dishonest too. EMPLOY

Don't leave any money lying around. He's ... . TRUST

There will be no pay rise in the ... future. SEE

Please don't tell lies. It is very ... . HONESTY

I asked for directions but people were rather... . HELP

9. My dog never does what it is told, it's very ... . OBEY

10. Of course it's a violet! It's colour and shape are ... . MISTAKE

11. The editor said my poems were so bad they were ... . PRINT

12. You won't be paid much as a/an ... worker. SKILL

13. The car in front braked ... and | ran into it. EXPECT

14. "This is not a good essay" said the lecturer, "I find your arguments ... CONVINCE
15. The factory was ... so the management tried to cut costs by making some work redundant. COMPETE

EXERCISE 25
Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. Pushing into a queue is considered extremely ... . POLITE

2. This is good quality leather, but actually very ... . EXPENSE
3. Don't depend on hum, he's a very ... person RELY

4. Those shoes are not waterproof. They are ... for the fall. SUIT

1. He said "Hallo" in a most way. FRIEND

2. To be a good novelist you really have to be very IMAGINE

3. | enjoyed the book very much because it was so READ experience.

4. Travelling in an aeroplane for the first time was a MEMORY pet. SUIT
5. Pete's parents decided that his scorpion was an SLIP

6.

7
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5. Her parents ... her to apply for the job. COURAGE

6. Unfortunately Jim's bid for the 100 metre record was ... . SUCCEED

7. Even if you're good at a game, you shouldn't be ... . CONFIDE

8. Water came through our roof but luckily my books were ... . DAMAGE
9. 8:15 a.m. on Saturday is a rather ... time for an appointment. CONVENIENT
10. The world of computers is extremely ... . COMPETE

1. We feel that the laws against begging should not be ... . FORCE

12. Don't be so ..., we've only been waiting a few minutes. PATIENT

13. Most people who work feel that they are ... . PAY

14. People who suffer from ... should buy a pet. LONELY

15. Barb is a good employee, and is very ... . CONSCIENCE

EXERCISE 26

Fill in the blanks with words formed from the given stems.

1. My sister never stops talking! She's a very ... person. TALK

Please don't be so ..., | can't do all the work by myself. REASON

The judge described Smith as a "... criminal™ who was a danger to members of the public. HARD
There are always mistakes because the firm is so ... . EFFICIENCY
Nobody wears clothes like that any more — they are terribly ... .FASHION
I'll always remember that journey — it was an ... experience. FORGET
The new professor gave a most ... lecture to the students. IMPRESS

When the miners were finally rescued they were ... . EXHAUST

9. Everyone was very ... by the good news. HEART

10. His boss told him off because he had behaved ... . RESPONSE

11. Arnold is very tall and ... . MUSCLE

12. Please make the cheque ... to M. Brown. PAY

13. 1 couldn't help it, the accident was ... . AVOID

14. This small car is ... for long journeys. SUIT

15.  The villages in the mountains are quite ... during winter. ACCESS

6 COMPOUNDS

©® N W

COMPOUND NOUNS

Note: compound nouns are usually written either as two separate words or as one word; hens are very rarely
used.

There are no precise rules as to the spelling of compound nouns, but the following should be remembered:

1) when two short nouns are joined together, they form one word without a hyphen, e.g. a schoolboy,

2) when we form compound nouns with the use of self- (self-education) or verb + particle (make-up) we usually
use a hyphen;

3) when a compound is accepted as a single word, it can be written either as one word, two separate words or
with the hyphen. The tendency, especially after a period of time when the word has been used, is to avoid
hyphens where possible.

EXERCISE 27
Combine the words in capital letters with each word of the list below it, putting it either before or after according
to the meaning. Explain the compound word you have formed in this way: e.g. POT tea — teapot = a pot for tea

BED BOOK DAY HEAD HOUSE
bath address birth big coffee
camp case break dress boat
oyster cheque dream figure hold
river coffee-table flag magnetic keeper
twin cookery time office lower
water pdy

guest publishing
wetting phone reference wife

stall

talking token

LAND MASTER TABLE TIME WORK
father bedroom dressing bomb day
grazing head high lag social
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mark list linen limit team

lord key manners machine permit
promised school tennis table shop
slide piece wine prime stone
plan question
old zone
EXERCISE 28

Make as many compound nouns with HIGH, LOW and MIDDLE as you can, using the words below. If you are

uncertain what each of the compounds means, check in the dictionary.

HIGH- MIDDLE- LOW-
age church class court finger
heels jump light name noon
rise school season speed street
tide treason way weight

EXERCISE 29

What do the following compound nouns mean?

A

short circuit shortcoming shortfall

short list shortbread shorthand

B.

double bass doubles double bed

double-decker double-glazing

EXERCISE 30

Which of the following words can be used with both FIRST and SECOND to make compound nouns? And
which form compound nouns only with FIRST or SECOND? Form all the compounds and explain their

meaning.

best born childhood class
coming cousin floor lady
language light name nature
prize sight thoughts wind
EXERCISE 31

Expressions like walking shoes may mean either: shoes for walking, and then we have a compound noun.
In this case we stress the first word only, and sometimes use a hyphen.

shoes which are walking, and then we have a noun and an adjective. In this case we stress both words and
never use a hyphen.

Decide which of the following are compound nouns.

1. 100 degrees Centigrade is the boiling point

2. Fetch some boiling water for our tea.

3. Could I borrow a frying pan.

4. Yesterday | bought a new pair of running shoes.

5. | often fish in that running stream.

6. My English professor is a walking dictionary.

7. After the volcanic eruption everything was covered with boiling lava.

8. | need some writing paper, please.

9. | spent the whole day writing a paper for my history class.

10. Put it away, it is not drinking water.

EXERCISE 32

Combine the verbs with prepositions to form compound nouns. The meaning of the needed compound noun is
iven in

grackets. break-... (escape) break-... finish)

break... crack-... (action against) draw...

(failure) (negative aspect) fall... (radioactive

break... dust) lay-... (parking at the side of a

road) set-... (start) take... (purchase
by another. firm)

(change; money earned and spent) walk-... (strike)
.. put (information that is put in)
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(importantdiscovery)

check-...

(cash- (reduction)

desk) (person who rejects society)

cut... (comment)

drop... (printed information)

feed...

print...

shake-... (change)

turn...

...-pass (secondary road)

...break (start) ...come (conclusion)
...let (place to sell) ...look (forecast)
...out (production)

EXERCISE 33

What's the difference in meaning between the following pairs? break-out versus outbreak lay-out versus outlay
let-out versus outlet look-out versus outlook
hang-over versus overhang take-over versus overtake set-up versus upset

COMPOUND ADJECTIVES

EXERCISE 34
Fill in the blanks with the right words to form compound adjectives. If you find the exercise too difficult, look
for the right words in the list below.

absent-... professor air-... apartment audio-. aids
bitter-... taste blood-... monster brand-... car
breast-... infant breath... view bullet-... jacket
clean-... man cold-... criminal duty-. shop
fact-... mission far-... conclusion first-... ticket
freeze-... coffee front-... news

BLOODED CLASS DRIED CONDITIONED
FED FETCHED FINDING FREE
GOING MINDED NEW PAGE
PROOF SHAVEN TAKING THIRSTY
SWEET VISUAL

EXERCISE 35

Join words from the list with the colours to form compound colour adjectives.
blood blue bottle brick coal

electric ice iron jet lime

midnight nut ocean off pea

pearl royal sea sky snow

Colours:

....BLACK - .-BROWN GREEN
..-GREY -RED -

EXERCISE 36

Some compound adjectives are borrowed from foreign languages. Explain the meaning of the following
compounds. Check their pronunciation.

a la mode a priori ad hoc ad lib au fait
avant-garde  bona fide cordon bleu  de. facto de jure
de luxe de rigueur  de trop ex gratia infra dig
laissez-faire  per capita  prima facie sub judice

EXERCISE 37

Match the compound adjectives from list A with the right nouns from list B. A.
a la mode a priori ad hoc ad lib

au fait avant-garde bona fide cordon bleu

de jure de luxe ex gratia infra dig
laissez-faire per capita prima facie sub judice

B.

art ... court case ... chores ... Clothes

comments ... Cuisine ... evidence ... hotel
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income ... intentions ... marriage ... meeting
payment ... player ... policy ... reasoning ... with the situation

EXERCISE 38

In each of the following sentences there is a blank with a word just before it. Fill each blank with a word that
combines with the one given in a way that fits the sentence. If you find the exercise too difficult, look for the
right words in the list below.

1. He paid a lot of money for his FIRST-... ticket.

2. She hasn't much money to spend because she can find only a PART-... job.

3. She looks rather severe but she is really a very KIND-... woman.
4. My mother always gives her guests HOME-... cakes for tea.

5. What I'd really like for breakfast is a nice NEW-... egg.

6. We say that the SO-... "leader" of the group is just a petty tyrant.
7. I have never had any painting lessons. | am entirely SELF-....

8. Peter always wears very WELL-... shoes.

9. Our teacher isn't strict at all. She is very EASY-....

10. To be honest, | enjoy eating in HIGH-... restaurants.

11. Please enclose a SELF-... envelope.

12. Everyone began the holiday in a LIGHT-... mood.

13. This particular kind of LONG-... sheep can run quite fast.

14. | think you would be ILL-... to sell the house at the present time.
15. 1 much prefer having a drink in an OLD-... country club.

ADDRESSED CALLED CLASS
GOING HEARTED HEARTED
LAID LEGGED MADE/BAKED
POLISHED PRICED TAUGHT
TIME ADVISED FASHIONED
COMPOUND VERBS

Note: you cannot always guess the meaning of a compound verb if you are not already familiar with it. Always
check the meaning of the new compounds in the dictionary.

EXERCISE 39

Join words from list A and list B to form compound verbs (transitive).
A.

blow court Cross Cross Cross
double double dry field force
hand ill nick proof rubber
sand ship spin spoon tape
white

B.

check clean Cross cuff dry
dry examine feed feed glaze
martial  name paper read record
reference stamp test treat wash wreck
7 CLIPPING

Note: clipping means cutting off the beginning or the end of a word, or both, leaving a part to stand for the
whole. The resultant form is called a clipped word. The jargon of the students is filled with clipped words:
LAB, DORM, PROF, EXAM GYM, MATH, etc.

As these examples suggest, the clipping of the end of a word is the most common, and it is mostly nouns that
undergo this process.

However, be careful in using them in exams, theses, etc., as some examiner-will not accept them, and you will
lose a mark for their use. As a safe generalisation, use them only in spoken English.

EXERCISE 40
Give the original words from which these clipped words were formed.

e. g. ad — advertisement
e. g. ad — advertisement

bike — bus — co-ed — coke — decaf —
doc — exam — flu— fridge — gas—
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gent — grannie — lab — maths —
movie — phone — photo — plane —
vet — 700 —

EXERCISE 41

Give clipped forms of the following words. e.g. cabriolet

—cab

brassiere communist dormitory

fanatic graduate (student) grandmother

mike —
pop—
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memorandum Metropolitan Opera permanent (hair pantaloons

perambulator wave) preparatory (school) public periwig
poliomyelitis house taximeter cab professor San
promenade dance Francisco
sergeant EXERCISE 42 violoncello

First names are, in spoken
language, more often used in their clipped than in their original forms. Give clipped forms of the following
names. In some cases more than one form is possible.
e.g. Elizabeth — Betty

Albert Alfred Anthony
Benjamin Charles, Charlotte Arnold

Elizabeth Frederick Edmund. Edward. Edwin
Philip Richard Nicholas
Thomas William Samuel
EXERCISE 43

Match the clipped forms in list A with the full names in list B.

A.

Aqggie Andy  Archie Bella Bert

Con Debby Dora Gene Lottie

Lu Mabel Mae, May Net Nora

Prue Ray Tilda Tina Tish

Trixy Vee

Aadnes Andrew Archibald Amabel
Antoinette Arabella Beatrice Charlotte
Christina, Albertina Constance Deborah Eleonora
Eugene Herbert Letitia Luisa
Mary Mathilda Prudence Raymond
Theodora Veronica

EXERCISE 44

Clipped words are formed not only from individual words but also from grammatical units, such as modifier +
noun. Paratrooper, for example, is a clipped form of parachutist trooper. Give the original of these clipped words.
Aframerican Amerindian Australasia

comintern Eurasia maitre d'
medicare newsboy paratrooper
8 BLENDING

Note: blending is the fusion of two words into one, usually the first part of one word with the last part of another,
as in BRUNCH, from BREAKFASTand LUNCH.

The resultant blend shares both original meanings. The two classes, blends and clipped words are not sharply
separated, and some words may be put into either class.

EXERCISE 45

Give the originals of these blends. e.g. BRUNCH = BReakfast + IUNCH
autobus Benelux breathalyser
cablegram Eurovision heliport
Interpol motel newscast
paratroops telecast smog

EXERCISE 46

Give the blends that result from fusing these words. If you find the exercise too difficult, match the blends given
underneath with the right words.

e.g. BLOT = BLemish + spOT

binary digit blare or blow + spurt dumb + confound

motor + pedal(cycle) transfer + resistor splash + spatter

BIT BLURT DUMBFOUND MOPED TRANSISTOR SPLATTER 9 ACRONYMS Note: acronymy is the
process whereby a word is formed from the initials or beginning segments of a succession of words.

In some cases the initials are pronounced, as in MP [em'pi:] (military police, or Member of Parliament). In
others, the initials and/or beginning segments are pronounced as the spelled word would be. For example, NATO
(North Atlantic Treaty Organisation) is pronounced as ['neitou].

EXERCISE 47
Acronyms which are pronounced as sequences of letters are called alphabetisms. Pronounce these acronyms and
give their originals.
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AA A-bomb AC A level a.s.a.p. b&Db

BA BC CIA clo C.0.D. DC

DC DIY DJ D. Litt. DNA EEC/EU
FAO FBI GB GMT GP HM HRH
EXERCISE 48

Acronyms which are pronounced as sequences of letters are called alphabetisms. Pronounce these acronyms
and give their originals.

ID IMF 10U 10 IRA LA
LP LSD MA MC MD MIT
MP mph MSc OED ono PO Box
POW PTO s.a.e. SF TB TV
UK UN us VSO wce YMCA
EXERCISE 49

Some acronyms are of Latin or French origin, but they are, very common in English. Pronounce the following
acronyms, give their originals and their English meanings.

AD am CD D.G. eg. cetc

i. e. NB p.a. RIP RSVP

EXERCISE 50

Acronyms pronounced as a word are very often used without knowing what the letters stand for.
Pronounce the following acronyms and give their originals. e.g. NATO - ['neitou] --North Atlantic Treaty
Organisation

Basic English GATT laser radar
OPEC SALT UFO UNESCO
UNICEF UNO WASP

BAPUAHT Ne2

1. The words medicine, physician, gymnasium, intelligence are called:

a) culturally oriented words

b) false friends

¢) international
2. Group the following words into a. fully assimilated b. partially assimilated, c. non-assimilated: phenomenon, finish,
garage, genius, want, street, sherbet, toreador, police, taiga, , ballet, crisis, a la carte, beige, skate:

a)

b)

c)
3. The semantic relation between the members of the converted pair to leg < a leg is
a) location

b) place of the action
¢) action characteristic of the object
4. Classify the given words into: a) homonyms proper; b) homophones; ¢) homographs: tear (v.) - tear (n.) _
corn (n.) - corn (n.) _
Rome (n.) - roam (v.)_
5. State the way of the formation of the following words: long -length, build - built, speak - speech
a) backformation
b) affixation
¢) sound interchange
d) sound imitation
6. Write whether the following compounds are a) neutral; b) morphological; ¢) syntactic:

a) handicraft
b) motorcar
c) merry-go-round
7. The words happiness denoting 'the state of being happy' and bliss meaning 'a feeling of very deep happiness and
extreme pleasure' are
a) stylistic synonyms
b) ideographic synonyms
c) absolute synonyms
8. ldentify the type of semantic relations between the members of a conversion pair:
a) to head <- a head
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b) grill -> to grill

9. Identify the mechanisms of clipping in the following words as a) aphaeresis, b) apocope, ¢) syncope:

a) Frisco from San Francisco__

b) maths from mathematics __

c) tend from attend__

10. Read the sentence and state the word-building process in the word in bold: Intuiting a situation - not quite to her
liking (< intuition, n.)
11. State which type the given linguistic dictionaries refer to: general - restricted, explanatory - specialized, monolingual
- bilingual, diachronic - synchronic.

1) the Concise Oxford Dictionary of English Etymology;
2) the Penguin Dictionary of English Idioms;
3) the New Oxford Dictionary of English;
4) the Modern English-Russian Dictionary;
5) the Longman Dictionary of Phrasal Verbs;
6) the English-Russian Dictionary of Linguistics and Semiotics;
7) the English Pronouncing Dictionary;
8) the Longman Business English Dictionary;
9) the New Oxford Thesaurus of English;
10) a Dictionary of Neologisms;
11) the BBI Combinatory Dictionary of English.
12. Distribute the words from the given series into three groups: a) words used in American English; b) words used in
British English; ¢) words used in Australian English.
1)lollies - candy - sweets; 2) form - grade - year; 3) subway / metro - railway station - underground; 4) the cinema - the
movies - the pictures; 5) letterbox - postbox - mailbox; 6) sneakers - trainers - runners; 7) sidewalk
- footpath - pavement
13. Classify antonymous pairs into contradictories, contraries and incompatibles. To prove the division give intermediate
members of the antonymous set where it is necessary, or give other members of the group which are excluded in the given
antonymous pair.
Poetry - prose, inch - foot, man - woman, old - young, beautiful - ugly, Monday - Sunday, teacher - pupil, to adore - to
loathe, one - thousand, tremendous - tiny, iron - copper, to accept - to reject, round - square, creditor - debtor, boy - man,
day - night, clever - stupid, red - brown, inside - outside, open - shut, November - March, evil
- good
14. Classify the italicized phraseological units into: 1) phraseological fusions; 2) phraseological unities; 3) phraseological
collocations.
1. You can't keep a secret - you see no reason why you shouldn't spill the beans. 2. «It's hard on Robert, of course,»
Ned went on; he was trying to ignore the red herring and get on with the story. 3. Well, let's admit there were mistakes
on both sides; we'll bury the past and try to make a fresh start. 4. He produced a huge silver case containing what looked
at first sight like small cheap cigars. 5. But other than dining out, which | like, I'm a home bird. I'm not one for a big
social whirl. 6. The boy is quite impossible. From now on I wash my hands of him. 7. «Can I go with you to this party.»
«We shall only be talking business. You wouldn't be interested.» 8. The grey color is in fashion in this season.

BAPHUAHT Ne3
1. What methods of lexicological research can be employed to study the meanings of the following lexical units? (write
down)

Strong (wind, coffee, building)
Rest_- rests - rested

2. Analyze the lexical valency of the polysemantic words to run and to charge. Translate the sentences into Russian.
Torun
1. The horse runs. 2. The film runs for two hours. 3. The water runs. 4. The tap runs. 5. His nose runs. 6. The motor
runs. 7. The wine ran over the floor. 8. The whole argument runs on this point. 9. She ran the water into the bath-tub.
10. He ran his business well. 11. The ice-cream is beginning to run.
To charge
1. He charged the man 10 cents for the pencil. 2. He charged the battery. 3. He charged them to do their duty. 4. He
charged these goods to the man's account. 5. The soldiers charged the enemy. 6. | don't want to charge my memory
with trifles. 7. The judge charged him with the crime.

. Substitute phraseological units with the noun "heart "for the underlined words.
1. He is not a man who shows his feelings openly. 2. She may seem cold but she has true kind feelings. 3.1
learned this piece of poetry by-heart. 4. When | think about my examination tomorrow | feel in despair. 5. When
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| heard that strange cry in the darkness | was terribly afraid. 6. It was the job I liked very much. 7.1 didn't win
the prize but | am not discouraged.

4. ldentify the features enhancing unity and stability of the following expressions.

as busy as a bee; not to have a dog's chance; where there's a will there's a way; to be in a brown study; fools will
be fools; for better or worse; forewarned, fore armed; to fret or fume; from post to pillar; from the cradle to the
grave; as hungry as a hunter; fur and feather; to gild refined gold; the gift of the gab; to grind one's grist; by line
and level; by fair means or foul; to button up one's mouth; a friend in need is a friend indeed; betwixt and
between;

5. Read the given passage. Speak on the linguistic phenomenon described in it. Find examples of your own. COWBOY
This is an interesting example of how a lexeme can have its meaning deteriorate in several directions at once.

Cowboy originally developed quite positive connotations, with its romantic associations of the Wild West. To these have
now been added a number of distinctly negative overtones in certain regional varieties.

. In British English, it can mean an incompetent or irresponsible workman or business: cowboy plumbers,
cowboy double-glazing firm.

. In Northern Ireland, it can mean a member of a sectarian gang.

. In American English, it can mean an automobile driver who does not follow the rules of the road or a

factory worker who does more than the piece-work norms set by his union or fellow-workers (from the
Cambridge Encyclopedia of the English Language by David Crystal)

6. Analyze the meanings of the words in bold. Identify the result of changes of the denotational aspect of lexical meaning
in the given words.

A) camp: «a place where troops are lodged in tents» - «a place where people live in tents or huntsy»; 2) girl: «a small child
of either sex» - «a small child of the female sex»; 3) bird: «a young bird» - «a creature with wings and feathers which can
usually fly in the air»; 4) arrive: «reach the shore after a voyage» - «reach a place at the end of a journey or a stage in a
journey»; 5) rug: «rough woolen stuffs - «a small carpet»; 6) glide: «to move gently and smoothly» - «fly with no enginex;
7) room: «space» - «a part or division of a building enclosed by walls, floor, and ceiling»; 8) champion: «a fighting many»
- «a person who has defeated or surpassed all rivals in a competition, especially a sporting contest»

7. Give the meanings of the following synonyms. State the difference in the connotational aspect of their meaning.

Confidence - assurance, to satisfy - to delight, alone - lonely, to create - to manufacture, to blush - to redden, to tremble -
to shudder

8. Determine the original components of the following blends. Define which type (additive or restrictive) the blends belong
to.

To guesstimate, seadrome, brunch, absotively, motel, spam, flush, slanguage, twirl, transceiver, paratroops, crocogator,
oilitics, dipward, windoor, newtopia, glumpy, cablegram, smaze, flextime, Oxbridge

9. Copy out the following pairs of words grouping together the ones which represent the same meaning of each
word. Explain the different meanings and the different usages, giving reasons for your answer. Use dictionaries.

Smart, adj.

smart clothes, a smart answer, a smart house, a smart garden, a smart repartee, a smart officer, a smart blow, a
smart punishment
kick, v.

to kick the ball, to kick the dog, to kick off one's slippers, to kick sb downstairs

10. Explain the basis for the following jokes. Use dictionaries.

a) «Doctor, what should a woman take when she is run down?»
«The license number, madam, the license number.»

b) «Where have you been for the last four years?»

«At college taking medicine.»
«And did you finally get well?»
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JEMOHCTPAIIMOHHBIE BAPUAHTHBI TECTOB
BAPHUAHT Ne 1
1. What does Lexicology, a brunch of linguistics study?
A. It is the study of sentences.

B It is the study of words.

C It is the study of definitions.

D It is the study of aspects.

E It is the study of sounds.

2. What is the name of the area of lexicology specializing in the semantic studies of the word?
A It is called semantics.

B It is called phraseology.

C It is called grammar.

D It is called semasiology.

E It is called sociolinguistics.

3. What do we mean by external structure of the word?

A We mean its lexical meaning.

B We mean its lexico-grammatical structure.

C We mean its morphological structure.

D We mean its semantic structure.

E. We mean its linguistic structure.

4. On what level is the word studied in its relationships with other words the vocabulary system?
A It is studied on the simple level.

B It is studied on the historical level.

C It is studied on the modern level.

D It is studied on the syntagmatic level.

E It is studied on the paradigmatic level.

5. What is the smallest meaningful unit of speech?

A The smallest meaningful unit of speech is a stem.

B The smallest meaningful unit of speech is a word.

C The smallest meaningful unit of speech is a sound.

D The smallest meaningful unit of speech is a morpheme.

E. The smallest meaningful unit of speech is a root.

6. Which words do we call homonyms?

A. Homonyms are words which are identical in writing.

B Homonyms are the words which are identical in pronunciation.

C Homonyms are the words which are identical in speaking.

D Homonyms are the words which are identical in sound and spelling.

E Homonyms are the words which are identical in their meaning.

7. What is the leading semantic component in the semantic structure of the word?
A The leading component is termed connotative component.

B The leading component is called componential analysis.

C The leading component in the word is termed transformational component.
D The leading component is termed denotative component.

E The leading component is called simple component.

8.  What is the main way of enriching and enlarging the English vocabulary?

A The main way of enriching the English vocabulary is  word-building.

B The main way of enriching the English vocabulary is affixation.

C The main way of enriching the English vocabulary is conversion.

D The main way of enriching the English vocabulary is composition.

E The main way of enriching enlarging the English vocabulary is contraction.
9.  What do we mean by derivation?

A It is a structural type of Modern English words.

B It is a process of developing English words.

C It is one of the most productive ways of word-building.

D. It is a way of forming a new meaning.

E. It is a process of producing a new sounds.

10. Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?

A. The three categories affected by conversion are verbs, nouns and adverbs.
B. The category of parts of speech affected by conversion is nouns.

C. The category of parts of speech affected by conversion is verbs.

D. The two categories of speech affected by conversion are nouns and verbs.
E. All categories of parts of speech are affected by conversion.

11. Metaphor, metonymy, hyperbole are ... .
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types of grammar change.
types of literary change.

types of semantic change.
types of general change.

types of morphological change.

By borrowing (or loan-word) we mean a word which came ...
into the vocabulary of one language from another language.
into the vocabulary of many languages from one language.
into the stock of words of different languages from any foreign language.
into the vocabulary of one language from 2 or 3 other languages.
into the vocabulary without any changes.

. The conversion, derivation and composition are ... .
the productive ways of word-building.
the productive ways of producing new words.
the productive ways of forming new meanings.
the productive ways of developing the language.
the productive ways of forming the vocabulary.

All morphemes are subdivided into two large classes: ... and ..
stems and roots.
roots and suffixes.
suffixes and affixes.
roots and affixes.
prefixes and affixes.

The process of affixation consists in coining a new word by ... .
deriving words from different languages to some root morpheme.
adding a suffix to some root.
adding a stem to some root.
adding an affix to some root.
adding some endings to some root.

Derivation.
Composition.
Affixation.
Conversion.
Formation.
This type of word-building consists in producing a new word by combining two or more stems.
It is conversion.
It is composition.
It is affixation.
It is derivation.
It is shortening.
What three aspects of composition are there in the English language?
They are grammar, neutral and syntactic.
They are syntactic, morphological and linguistic.
They are simple, neutral and morphological.
They are compound, simple and neutral.
They are neutral, morphological and syntactic.
What are the four types which represent the main structural types of Modern English words?
root words, derivatives, compounds and international words.
root words, derived words, loan words and shortenings.
root words, derived words, compounds and shortenings.
compounds, shortenings, homonyms and root words.
shortenings, loan words, synonyms and root words.
What is the common word for such terms as "set expressions, fixed word- groups, set phrases"?
Collocation.
Unit.
Phraseological unit.
Set word-group.
Phrase group.
What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phraseological unit?

consists in making a new word from some existing word by changing the category of a part of speech.
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It is based on their associations.
It is based on their linguistic characteristics.
It is based on the semantic principle.
It is based on their structural characteristics.
It is based on their original content.
There are words which are avoided because they ..
are considered too simple.
are considered delicate.
are considered rude and impolite.
are considered ridiculous.
are considered funny and foolish.
How do we call the process of development of a new meaning?
We term it "similarity".
We term it "transference".
We term it "semantic process".
We term it "association".
We term it "slang".
Contracted words are produced in two different ways: the first is to make a new word from a syllable of the original

word. What is the second?

DOWPEMUODPRMUOBPRMUOPPNMOOWPRMOUOWBPRMUO D>

to make a new word from the root of the original word.
to make a new word from the last letters of a word-group.
to make a new word from the stem of the word.
to make a new word from the initial letters of a word group.
to make a new word from the affixes of the original words.
What do we understand by etymological doublets?
Doublets are the words with the same source but different in phonemic shape.
These are words which have the same meaning but differ in phonemic shape
These are words which originated from the same source, but differ in phonemic shape and in meaning.
Such words which are the same in phonemic shape but differ in meaning.
Doublets are words which have the same phonemic shape and meaning.
There are three types of synonyms: ideographic, stylistic and absolute. What is a stylistic type?
It differs in shades of meaning.
It differs in stylistic characteristics.
It coincides in all their shades of meaning.
It has the same concept but differs in meaning.
It has the same stylistic characteristics.
Can we define the language spoken in the USA as an American language?
We define it as an American language.
We define it as one of the dialects of the English language.
We define it as an independent language.
We define it as a different kind of the English language.
We define it as a regional variety of the English language.
To which parts of speech do most antonyms belong?
They mostly belong to verbs.
They mostly belong to nouns.
They mostly belong to adverbs.
They mostly belong to adjectives.
They mostly belong to verbs and nouns.
What is the general tendency with the English vocabulary at the modern stage of its history?
To increase the total number of its meanings.
To involve the appearance of its new meanings.
To develop the semantic structure of a word.
To narrow the total number of its meanings.
To add new words to the English vocabulary.
What are syntagmatic relationships based on?
They are based on the basis of its vocabulary.
They are based on the linear character of speech.
They are based on the basis of its grammar structure.
They are based on the basis of its morphological structure.
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E. They are based on the basis of its typical meaning.

BAPHUAHT Ne2

1. Lexicology as a branch of linguistics studies:

a) Sentence structure and syntax

b) Sound patterns and phonemes

¢) The vocabulary of a language and properties of words

d) Rules of punctuation

2. Which branch of lexicology focuses on the historical development of vocabulary?
a) Descriptive Lexicology

b) Historical (Diachronic) Lexicology

c¢) Comparative Lexicology

d) Applied Lexicology

3. The smallest meaningful language unit is called a:

a) Phoneme

b) Morpheme

¢) Word

d) Phrase

4. Morphemes that can occur independently as free-standing words are:
a) Bound morphemes

b) Inflectional morphemes

¢) Free morphemes

d) Affixes

5. In the word “unbelievable”, the prefix “un-"is a:

a) Free morpheme

b) Bound derivational morpheme

¢) Bound inflectional morpheme

d) Root morpheme

6. Which process creates a new word by joining two or more stems?
a) Conversion

b) Compounding (Composition)

¢) Affixation

d) Blending

7. Words like “photo” (from photograph) and “phone” (from telephone) are formed by: a) Clipping
b) Back-formation

c) Acronymy

d) Conversion

8. Forming the verb “to host” from the noun “host” without changing its form is an example of:
a) Affixation

b) Conversion (Zero-derivation)

¢) Sound interchange

d) Blend

9. The word “brunch” (breakfast + lunch) is an example of a:

a) Compound word

b) Abbreviation

¢) Blend (Portmanteau word)

d) Clipped word

10. An abbreviation formed from the initial letters of a phrase and pronounced as a single word (e.g., NATO, UNESCO) is
called an:

a) Initialism

b) Acronym

c) Ellipsis

d) Hypocorism

11. The word “edit” was derived from “editor” by removing a supposed suffix. This process is called:
a) Clipping

b) Back-formation

c¢) Coinage

d) Conversion

12. The native element of the English vocabulary includes words of:

a) Only Latin origin

b) Anglo-Saxon and Indo-European origin

¢) Scandinavian and French origin
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d) Celtic origin only

13. Words such as “sky”, “they”, “take”, and “skin” were borrowed into English from;

a) Norman French

b) Old Norse (Scandinavian)

c) Classical Latin

d) Ancient Greek

14. A word that has two or more related meanings is called:

a) Monosematic

b) Polysemantic

¢) Homonymous

d) Antonymous

15. Transfer of meaning based on similarity between two objects or concepts is called:

a) Metonymy

b) Metaphor

c¢) Hyperbole

d) Litotes

16. Transfer of meaning based on contiguity or real connection (e.g., “the crown” for “king”) is:
a) Metaphor

b) Simile

¢) Metonymy

d) Generalization

17. The historical change where a word expands its meaning to cover a wider range of concepts is:
a) Narrowing (Specialization)

b) Broadening (Generalization)

c¢) Elevation (Amelioration)

d) Degradation (Pejoration)

18. Words that are identical in sound and spelling but completely unrelated in meaning are:
a) Perfect (Absolute) Homonyms

b) Homophones

¢) Homographs

d) Synonyms

19. Words that are spelled the same but pronounced differently and have different meanings (e.g., lead /li:d/ vs. lead /led/)
are:

a) Homophones

b) Homographs

c¢) Paronyms

d) Antonyms

20. Words that sound the same but are spelled differently (e.g., night / knight) are:

a) Homographs

b) Homophones

¢) Hyponyms

d) Polysemes

21. Words belonging to the same part of speech that have similar denotative meanings but differ in connotation or stylistic
use are:

a) Antonyms

b) Synonyms

¢) Hyponyms

d) Archaisms

22. In the synonymic group ‘‘fast — quick — rapid — swift ”, the word that is stylistically neutral and most general in
meaning is called the:

a) Hyponym

b) Dominant synonym (Synonymic dominant)

¢) Archaism

d) Neologism

23. Words that express opposite semantic concepts (e.g., hot — cold) are:

a) Synonyms

b) Antonyms

c) Paronyms

d) Meronyms

24. The relationship between a specific term (rose) and a general category term (flower) is called:
a) Synonymy

b) Hyponymy (Inclusion)

¢) Homonymy
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d) Antonymy
25. A phraseological unit whose meaning is completely non-deducible from the meanings of its individual components
(e.g., “to kick the bucket”) is a:
a) Phraseological fusion (idiom)
b) Phraseological unity
¢) Phraseological collocation
d) Free word group
26. According to V.V. Vinogradov, “to spill the beans” or “to show the white feather” are examples of:
a) Phraseological combinations
b) Phraseological unities
c) Free syntactic groups
d) Terminology
27. Words that have recently entered the language to denote new concepts or objects are:
a) Archaisms
b) Neologisms
¢) Historisms
d) Barbarisms
28. Words that have dropped out of active use because the object or concept they denoted no longer exists (e.g., yeoman,
knight) are:
a) Archaisms
b) Historisms
¢) Slang
d) Jargon
29. Informal vocabulary used by a specific social group or subculture is known as:
a) Standard English
b) Slang / Jargon
¢) Formal English
d) Terminology
30. The emotional, evaluative, or stylistic association attached to a word beyond its primary literal meaning is called its:
a) Denotation
b) Connotation
c¢) Etymology
d) Reference
BAPUAHT Ne3

3aganue Nel
How many words were borrowed from German?

BI)I(’)CPHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) 800
2) 180
3) 8000
4) 80

3aganue Ne2
Give the plural form of "curriculum”

Bribepute ouH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:
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1) curriculums

2) curricula

3) curriculumes
4) curriculs
3aganne Ne3

The term "vocabulary" denotes...

BI:IGCPV[TC OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) a ready-made units

2) the main lexical unit of a word

3) a group of words which exist in the language
4) many words in the language

3aganne Ned

Synchronic approach deals with...

Bri6epure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) vocabulary from ancient time

2) vocabulary at a given stage of language development

3) vocabulary in linguistic science

4) the change in development of vocabulary in the course of time
3ananue Ne5

Every word has...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) sound form and concept

2) concept and meaning

3) sound form and meaning
4) meaning and pronunciation
3ananue Ne6

Give the plural form of "stimulus”

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) stimuluses
2) stimuli

3) stimulis

4) stimulus
3ananue Ne7

Give the plural form of "genus"

Bbl6C])l/ITC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) genuses
2) genera
3) generas
4) genuss
3ananue Ne8

The theoretical value of lexicology consists of...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words, sound system and grammar

2) terms, grammar and sound system

3) vocabulary, grammar and sound system
4) grammar, terminology and vocabulary
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3ananue Ne9
"Pants" are example of...

Bribepute onuH U3 4 BapuUaHTOB OTBETA:

1) AE

2) Latin
3) BE

4) Greek
3aganune Nel(

Stock of words is...

BI)IGCPVITC OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) total sum of words

2) total sum of sounds
3) total sum of meanings
4) words

3amanme Nell

Native stock of words comprises...

Bribepure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) 30%
2) 14%
3) 40%
4) 13%
3amanme Nel2

What is the general tendency of the English vocabulary at the Modern stage of its history?

Bri6epure oanH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) to narrow the total number of its meaning

2) to develop the semantic structure of a word
3) to increase the total number of its meanings
4) to involve the appearance of its new meaning
3ananue Nel3

Semasiology is a branch of lexicology that is devoted to...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BAapUAaHTOB OTBCTA:

1) the study of terminology
2) the study of meaning

3) the study of lexicology
4) the study of vocabulary
3ananue Nel4

Give the plural form of "bacillus"

BbI6CpHTC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBCTA:

1) bacilleses
2) bacilluses
3) bacillis

4) bacilli

3aganue Nel5
Types of meaning are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!
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1) grammatical and lexical

2) morphological and syntactical
3) functional and structural

4) syntactical and lexical
3aganune Nel6

"Wolfram" is a ...borrowing

BI)IGCPHTG OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) French
2) Russian
3) Spanish
4) German
3aganne Nel7

Metonymy is based on...

Bri6epure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) meaning

2) exaggeration
3) comparison
4) contiquity
3ananue Nel8

Homonyms are words...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) different in meaning and spelling, identical in sound
2) different in meaning, identical in sound and spelling
3) different in meaning, spelling and sound

4) different in sound, identical in meaning and spelling
3aganue Nel9

Synonyms are words...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) similar in their inner aspect, identical in outer aspect
2) different in their meaning, identical in outer aspect

3) different in their outer aspect, identical in inner aspect
4) similar in outer aspect, different in inner aspect
3ananue Ne20

Comissarov classified antonyms into...

Bbl6C])l/ITC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) absolute and derivational

2) absolute and non-root

3) absolute and root

4) derivational and non-derivational
3apanue Ne2l

The bilingual dictionary of synonyms is called...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) English euphemisms
2) English synonyms
3) English antonyms

4) German synonyms



3ananue Ne22
Euphemisms are words that people...

BI:IGCpV[TC OJWH H3 4 BApUAaHTOB OTBCTA:

1) are afraid of
2) use

3) avoid

4) exclude
3aganne Ne23

Semantic classification of phraseological units:

BI)IGCPVITC OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) fusions, unities, connotations
2) fusions, unities, collocations
3) fusions, units, combinations
4) fusions, unities, combinations
3apanne Ne24

Now the word "journey" means...

Bribepure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) a trip of any duration
2) two-days trip

3) one-day trip

4) a trip of any direction
3apanune Ne25

Give the plural form of "drama"

Bri6epure oanH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) dramases
2) dramas
3) dramss
4) dramass
3ananue Ne26

Stylistics synonyms can also appear by means of...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BAapUAaHTOB OTBCTA:

1) shortening
2) clipping

3) blending

4) abbreviation
3aganue Ne27

Derived words consist of...

BbI6CpHTC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBCTA:

1) one root morpheme and two inflexions

2) one root morpheme and an inflexion

3) one root morpheme, one or several affixes and an inflexion

4) two or more root morphemes, affixes and inflexions
3amanue Ne28

Negative prefixes of antonyms are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!
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1) un, dis, non

2) dis, ful, ness
3) non, less, ness
4) super, hyper
3aganne Ne29

The most famous American English dictionary was compiled by...

BI:IGCPV[TC OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) Goar Webster
2) Noah Webster
3) Sam Webster

4) John Webster
3aganne Ne3(

This is : a tough problem. "Tough" means...

Bri6epure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) HepelraeMbli
2) cTporuit

3) CepbE3HBII
4) KECTKUI
3ananne Ne31

What is the common word for such terms as "set expressions, fixes word-groups and set-phrases"?

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) unit

2) collocations

3) set word-group

4) phraseological unit
3aganue Ne32

Choose the examples of perfect homonyms...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) school and school
2) right and to write
3) comb and to comb
4) right and rite
3ananue Ne33

Composition is the way of word-building when...

Bbl6C])l/ITC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) a word is formed by joining more than two stems

2) a word-group is formed by joining more than two stems
3) a word is formed by joining two or more stems

4) a word-group is formed by joining two or more stems
3ananue Ne34

Structural classification of phraseological units was suggested by...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) Arnold

2) Smirnitsky
3) Koonin

4) Vinogradov
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3ananue Ne35
Sources of homonyms...

BmGepre OJIvH u3 4 BApUAaHTOB OTBCTA:

1) phonetic changes, borrowings, shortening
2) borrowings, adaptation

3) phonetic changes, borrowings, adaptation
4) borrowings, shortening, clipping
3aganne Ne36

Examples of simple words are...

BI)IGCpV[TS OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) post-impressionists, behaviorist
2) asked, unemployed

3) seldom, chairs

4) wait-to-see,longer

3ananue Ne37

The theory and practice of compiling dictionaries is called...

Bribepure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) phraseology
2) lexicography
3) lexicology
4) semasiology
3aganne Ne38

In Old English the word "tide" denoted...

Bri6epure oanH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) time, season and hour
2) time, sea and weather
3) time, sea and hour

4) time, hour and weather
3ananue Ne39

"Tango" isa ... borrowing

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) Spanish
2) French
3) German
4) Russian
3ananue Ned(

Nationality-forming suffixes are...

BbI6CpHTC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBCTA:

1) ese, ism, ian
2) dom, don, doc
3) ian, ese, ish
4) dom, ese, ish

3aganue Nedl
Romanic prefixes are...

BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!



1) in, de, ex, un

2) in, de, ex, re
3) in, over, un, ex
4) in, over, de, ex

3aganue Ned2
By loan-word we mean a word which came into...

Bl)l()e])HTe OJIMH U3 3 BapUaHTOB OTBETA:

1) the vocabulary of one language from another language

2) the vocabulary of many languages from one language

3) the vocabulary of one language from two or three other languages
3ananue Ned3

Prefixes of negative meaning are...

Bri6epure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) in, over, un
2) non, re, un
3) in, non, un
4) on, non, in
3aganue Ned4

Greek prefixes are...

Bribepure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) sym, hyper
2) hyper, post
3) non, post
4) sym, inter
3ananue Ned5

Semantic classification of phraseological units was suggested by...

Bribepure oanH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) Arnold

2) Koonin

3) Vinogradov
4) Smirnitsky
3aganue Ned6

Who classified homonyms according to their spelling and sound form?

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) Walter Skeat
2) Smirnitsky
3) Arnold

4) Comissarov
3ananue Ned7

Choose the word where the end of the word is clipped:

Bbl6C])VITC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) exposition
2) abbreviation
3) discotheque

4) african



3ananue Ned8
Give the plural form of "cactus"

BI:IGCpV[TC OJWH H3 4 BapUAaHTOB OTBCTA:

1) cactis

2) cactuss
3) cacti

4) cactuses
3ananue Ned49

Loan words are...

Bri6epute onuH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words given to another language

2) words taken over from another language
3) words given to foreign language

4) words gone to foreign language
3apanune Ne50

Diachronic approach deals with...

Bri6epure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA!

1) the evolution of the vocabulary units

2) the process of denoting things

3) the changes and the development of vocabulary in the course of time
4) vocabulary in linguistic science

3amanmne NeS1

The first unilingual dictionary appeared in...

Bri6epure oanH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) 1600
2) 1614
3) 1604
4) 1640
3aganue Ne52

Suffixes of Greek and Roman origin...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BAapUAaHTOB OTBCTA:

1) ist, ism
2) pre, ism
3) pre, anti
4) ist, post
3aganue Ne53

Examples of graphic il abbreviations are...

BbI6CpHTC onvH u3 4 BapHUaHTOB OTBCTA:

1) UNO, NATO

2) e.g.,am., p.m.

3) disco, micro

4) i.e., UNO
3amanue Ne54

Example of sound imitation by human beings is...
BriOepure oaun U3 4 BapuaHTOB OTBETA!

1) bark
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2) moo

3) buzz
4) whistle
3ananue Ne55

What is the name of the area of lexicology specializing in the semantic studies of the word?

BI)IGCPVITC OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) grammar

2) semantics

3) semasiology
4) phraselogy
3aganne Ne56

A famous explanatory dictionary was compiles in...

Bribepure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) 1557
2) 1717
3) 1757
4) 1775
3aganue Ne57

Blends are...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words formed from word-groups and two antonyms
2) words formed from a word-group or two synonyms
3) words formed from a word-group and two paronyms
4) words formed from a word-group and two synonyms
3ananue Ne58

Choose the word where the beginning and the end of the word are clipped:

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BAapUAaHTOB OTBCTA:

1) university
2) helicopter
3) combination
4) avanguard

3amanue Ne59
In BE we use...

Bribepure onuH U3 3 BapHaHTOB OTBETA:

1) to chat to somebody

2) to chat on somebody

3) to chat together somebody
3aganune Ne60

Noun-forming suffixes are...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) dom, ian, ism

2) er, dom, ist

3) er, ous, ism

4) er, ese, dom
3aganue Ne61
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Word-building is the creation of...

B})I()CPHTG OJIWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) new words from rude words

2) new words from elements already existing in the language
3) new words from indelicate words

4) new words

3ananue Ne62

Example of sound imitation by human beings is...

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETa:

1) buzz
2) moo
3) giggle
4) bark
3ananue Ne63

"A crew member" is an example of relation between...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) a part and the whole

2) the object and an action
3) agent and an action

4) a part and the object
3ananue Ne64

Phraseological units are the same as...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) idioms and ready-made units
2) units and words

3) word-made units

4) words and units

3ananue Ne65

Syntactical classification of phraseological units was suggested by...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) Koonin

2) Arnold

3) Smirnitsky
4) Vinogradov

3ananu [e Ne66
"Apparatchic, nomenclatura" are ... borrowings

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) English

2) Italian

3) Russian

4) German
3aganue Ne67

Example of sound imitation by human beings is...
BI,I6€|)HT€ OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBECTA:

1) whisper

2) sizzle
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3) moo

4) kuu

3aganne Ne68

Using " fusions

BriGepute oMH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) know how to use

2) can guess the meaning partly
3) can guess the meaning

4) cannot guess the meaning
3ananue Ne69

"Vodka, rouble™ are . .. borrowings

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETa:

1) French
2) Chinese
3) Russian
4) English
3aganue Ne70

What does lexicology study?

BI)I(’)CpHTC OJIMH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) definitions
2) aspects

3) sentences
4) words
3ananue Ne71

Lexicology can study...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) lexical unit of a word

2) the development of the vocabulary
3) semantic changes

4) the origin of the vocabulary
3ananue Ne72

"UNESCOQ" is an example of...abbreviation

Bbl6epV[T€ OJIUH H3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) lexical

2) simple
3) initial

4) graphical
3ananue Ne73

What is the smallest meaningful unit of speech?

Bbl6epV[T€ OJIUH H3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) a morpheme

2) a sound

3) a stem

4) a word
3ananue Ne74

41



What is the main way of enriching vocabulary?

BH()CPHTG OJIWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) composition
2) affixation

3) word-building
4) conversion
3aganne Ne75

How do we call the process of development of a new meaning?

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETA:

1) semantic process
2) transference

3) similarity

4) association
3ananue Ne76

What is the main way of enlarging vocabulary?

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) composition
2) word-building
3) affixation

4) suffixation
3aganue Ne77

Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) nouns

2) verbs

3) verbs, nouns and adverbs
4) nouns and verbs
3aganne Ne78

By borrowing we mean a word which came into...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) the vocabulary of one language from two or three other languages
2) the stock of words of different languages from any foreign language
3) the vocabulary of one language from another language

4) the vocabulary of many languages from one language

3ananue Ne79

There are words which are avoided because they are considered...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) too simple
2) rude and impolite
3) ridiculous
4) delicate
3aganue Ne80

Paronyms are words that are...

Bl;l()epHTe OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBECTA:
1) alike in meaning

2) alike in sound form



3)
4)

3aganne Ne81

All morphemes are subdivided into two large classes:

alike in written form
alike in usage

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETa:

1)
2)

3)
4)

3ananue Ne82

suffixes and affixes
stems and roots

roots and affixes
roots and suffixes

Give the plural form of "datum"

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETa:

1)
2)

3)
4)

3ananue Ne83

datas
datums

datumes
data

To which parts of speech do most antonyms belong?

BI)I(’)CpHTC OJIMH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1)
2)
3)
4)

3aganne Ne84
"Cobalt" isa ... word

Bribepure oauH u3 4
1)
2)

3)
4)

3aganne Ne85
In AE we use...

adverbs
nouns

verbs

adjectives

BAapHUAaHTOB OTBCTA:
German

English

American
Greek

Bbl6epV[T€ OJIUH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1)
2)

3)
4)

3ananne Ne86
Consists of making a
Bribepure oauH u3 4
1)

2)

3)
4)

3aganue Ne87

home
on home

at home
in home

new word from some existing word by changing the category of a part of speech

B’dpl/l‘dHTOB OTBETa:
Conversion

Derivation

Composition
Affixation
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This type of word-building consists of producing a new words by combining two or more stems

BH()CPHTC OJIWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) affixation

2) conversion
3) derivation
4) composition
3ananue Ne88

The four types which represent the main structural types of the Modern English words?

Bri6epure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) root words, derives words, compounds and shortenings

2) root words, derived words, loan words and shortenings

3) compounds, shortenings, homonyms and root-words

4) root words, derivatives, compounds and international words
3aganue Ne89

What do we understand by etymological doublets?

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) words with the same source but different in phonetical shape

2) words which are the same in phonemic shape but differ in meaning

3) words which have the same meaning but differ in phonemic shape

4) words which originated from the same source, but differ in phonemic shape
3ananue Ne9)

We define the language spoken in the USA as the American language as...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) one of the dialects of the English language
2) a regional variety of the language

3) an independent language

4) an American language

3ananue Ne9l

Classification of phraseological units was suggested by...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) Vinogradov
2) Koonin

3) Arnold

4) Smirnitsky
3ananue Ne92

"UNQ" is an example of...abbreviation

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BApUaHTOB OTBETA:

1) grammatical

2) graphical

3) initial

4) lexical
3aganue Ne93

Three aspects of composition in the language

Bl,l()epme OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBECTA:

1) syntactic, morphological and linguistic
2) simple, neutral and morphological
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3) neutral, morphological and syntactic
4) grammar, neutral and syntactic

3ananue Ne94
Give the plural form of "phenomenon"

Bri6epure oauH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) phenomenons
2) phenomenas
3) phenomena

4) phenomenones
3ananue Ne9s

Native or Germanic prefixes are...

BI)IGCPHTG OJWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) un, over, under
2) ex, un, over

3) un, in, de

4) ex, re, un
3apanune Ne96

The process of affixation consists of coining a new word by...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) deriving words from different languages to some root morpheme
2) adding a stem to some root

3) adding an affix to some root

4) adding a suffix to some root

3amanune Ne97

Back formation is a word building when...

BbIGCPH'I‘e OJIMH U3 3 BAPUAHTOB OTBETA:

1) a word is formed by dropping the beginning of the morpheme
2) a word is formed by clipping the final morpheme

3) a word is formed by dropping the final morpheme

3aganue Ne98

The term "lexicology " is...

Bb166p11 rc¢ OAUH U3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) of Greek origin
2) of Latin origin
3) of Chinese origin
4) of British origin
3aganune Ne99

Metaphor, metonymy, hyperbole are types of...

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) literary change

2) semantic change

3) grammar change

4) general change
3apanue Nel00

Give the plural form of "genius"



B})I()CPHTG OJIWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) geniuses
2) genieses
3) genii

4) geniis
3aganue Nel01

The word "etymology" means...

BriOepure onuH 13 4 BapHaHTOB OTBETA!

1) unit

2) vocabulaty

3) history of words
4) origin

3amanme Nel02

The conversion, derivation and composition are...

Bri6epure oanH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) the productive ways of word-building

2) the productive ways of forming new meanings
3) the productive ways of developing the language
4) the productive ways of producing new words
3apanue Nel03

A famous explanatory dictionary was compiles by...

Bribepure oavH U3 4 BapHaHTOB OTBETA!

1) Samuel Johnson
2) Paul Johnson

3) Sam Johnson

4) Peter Johnson
3apanue Nel04

Which words do we call homonyms?

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) identical in writing

2) identical in speaking

3) identical in pronunciation

4) identical in sound and spelling
3ananue Nel05

What is defined as a unit of communication?

Bbl()eplﬂ'e OJIWH H3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) word
2) sounds
3) meaning of the word
4) words
3anganue Nel06

Two main variants of the English language:

Bribepure onuH 13 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) American English and England English
2) American English and Welsh
3) British English and England English
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4) British English and American English

3apanue Nel07
Main types of dictionaries are:

BI)IGCPHTC OJWH H3 4 BApUAaHTOB OTBCTA:

1) general and specialized
2) general and difficult

3) simple and specialized
4) simple and difficult
3ananue Nel08

What do we mean by external structure of the word?

Bribepure onuH U3 4 BapHaHTOB OTBETA:

1) its lexical meaning

2) its semantic structure

3) its linguistic structure

4) its morphological structure
3aganne Nel09

What do we mean by derivation?

Bri6epure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) a process of development English words

2) one of the most productive ways of word-building
3) a structural type of Modern English words

4) a process of producing a new sounds

3apanue Nell0

The author who compiles unilingual dictionary was...

Bb166p11 ¢ OAUH U3 4 BapuaHTOB OTBETA:

1) John Cawdry
2) Philip Cawdry
3) Robert Cawdry
4) Samuel Cawdry
3aganue Nelll

In AE we use...

BI)I(’)C}’)HTC OJUH U3 4 BAapHUAaHTOB OTBCTA:

1) to chat on somebody

2) to chat with somebody
3) to chat within somebody
4) to chat somebody
3ananue Nell2

Give the plural form of "fungus"

Bbl6C])l/ITC onvH u3 4 BapuaHTOB OTBCTA:

1) fungies

2) fungieses

3) fungi

4) fungus
3aganue Nell3

Metaphor is based on similarity of...
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B})I()CPHTG OJIWH H3 4 BapUaHTOB OTBCTA:

1) shape, behavior, color and position
2) shape, function, color and position
3) shape, behavior, form and position
4) function, place, shape and position
3ananue Nell4

One of the best etymological dictionaries was compiled by...

BriOepure onuH 13 4 BapHaHTOB OTBETA!

1) Arnold
2) Skeat

3) Webster
4) Noah
3apanme Nells

The bilingual dictionary of synonyms was compiled by...

Bri6epure oauH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) Koonin

2) Smith

3) Arnold

4) Apresyan
3apanue Nell6

In BE we use...

Bbl6CpHTC OIUH U3 4 BAapUaHTOB OTBCTA:
1) on home

2) in home

3) under home
4) at home
3amanue Nell?7

"Habanera" means...

BI)I(’)CpHTC OJUH U3 4 BapUaHTOB OTBETA:

1) COJIbHOE TICHUE U COJIbHBIN TaHEeIl
2) COJIbHBIN TaHell

3) COJIBHAS TIECHS

4) TaHeIl[

3ananue Nell8

Example of sound imitation by human beings is...

Bbl()epl/l”l'e OJIWH H3 4 BAPUAHTOB OTBETA:

1) bark

2) buzz

3) twitter
4) mumble

3aganue Nell9 "Trousers” are example of...

BLI6CPHTC OJIMH M3 4 BapHuaHTOB OTBETA:

1) AE
2) BE
3) American
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4)

3ananue Nel20

German

Pronouncing dictionaries record only...

BI)I()CPHTC OJWH H3 4 BApUAaHTOB OTBCTA:

1) pronunciation
2) grammar
3) lexis
4) word
BAPUAHT Ned
TECTOBOE 3AJIAHUE
1. Lexicology is a part of Linguistics which studies ...
1. morphologyandsyntax,
2. words and word-groups,
3. functions and structure of stylistic devices.
2 The study of one of the three main aspects of language - vocabulary - forms ...
3. The correspondence between the branches of Linguistics and their units
1. Syntax A. facts of social life
2. Stylistics B. morpheme
3. Phonetics C. sentence
4. Sociolinguistics D. phraseological unit
5. Lexicology E. word
F. phoneme
G. stylistic device
4. The main unit of the lexical system resulting from the association of a group of sounds
with a meaning is ...
5. The word, the phrase and the sentence are united by ...
1. cognitive function,
2. systematic function,
3. nominative function.
6. By etymology of words is understood their ...
7. 30 % of the total number of words in the English vocabulary comprise ... words
8. The correspondence of native and borrowed words
1.words of native origin  A. army, horse, kid, street, son, can, empire
2. borrowings B. soldier, church, sport, bank, opera, skirt
C. hand,go,shall,mother,moon,in,and
9. A component of the word through which a concept is communicated, in this way
denoting real objects, qualities, actions is called ...
1. sound-form,
2. referent,
3. meaning.
10. Two components of the lexical meaning are ...
1 The approach which studies the functions of a word in speech and is concerned with how
' meaning works is ...
12. The sequence of the degree of motivation on the example of morphologically motivated
words
1. matter
2. endless
3. cranberry
13. The correspondence between the ways of semantic changes classification
1. primary gradual way A. specialization, generalization
2. primary momentary way B. elevation, degradation
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3. secondary gradual way C. degradation, metonymy
4. secondary momentary way D. metaphor, metonymy
E. hyperbole, elevation

F. hyperbole, litote

14,

To compare Russian and English lexical systems one should consider ...
1. phraseology
2. lexicography
3. word-building

15.

The sequence of some notions arranged in a group displays antonyms which will be the
most distant members of the group

1. good-looking

2. ugly

3. pretty

4. plain

5. beautiful

16.

The correspondence between synonymic meanings and their notions
1. pity A. a strong feeling of pity for someone who is suffering, and a desire
to help them
2. sympathy B. a feeling that you have when you feel very sorry for
someone, often when you are unable to help them
3. compassion C. the feeling you have when you are sorry for someone who is in an
unpleasant situation and you understand how they feel

17.

Among synonyms one can point out a special group of words ...
1. euphemisms,
2. borrowings,
3. abbreviations.

18.

\Words that are alike in sound form, but different in meaning and usage, e.g. ingenious,
ingenuous, are called ...

19.

The correspondence between homonyms and their classes
1. perfect homonyms A. dear - deer, night - knight
2. homographs B. spring - spring, for - four
3. homophones C. tear - tear, bow-bow
D. bank - bank, school - school
E. wind - wind, piece - peace

20.

Homonyms can not appear in the language as the result of ...
1. shortening of different words,
2. word-composition,
3. phonetic changes.

21.

Polysemy is a phenomenon of .

22.

The smallest meaningful unit of the language which has a sound form and meaning is

23.

The correspondence of the types of morpheme from the structural and semantic point of
view.
1. structurally A. root-morphemes, inflections
2. semantically B. free, bound, semi-free morphemes
C. root-morphemes, affixational morphemes

24.

The sequence of segmenting the word unselfishness into the constituent morphemes
according to the morphemic analysis
1. IC - selfish/ UC - ness
ultimate constituent (UC) un- / immediate constituent (IC) - selfishness
2. UC -self/UC - ish

25.

The correspondence between the structural types of words and their examples

1. simple A. seldom, shirt, chairs
2. derived B. job-hoppers, middle-of-the-roaders
3. compound C. unemployed, derestricted, girlish

4. compound-derived D notebook, blackberry, displease.
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26.

Changes in the phonetic, semantic structure and in the stress pattern of polymorphic
words may bring about changes in ...
1. the morphemic and derivational structure,
2. the morphemic structure,
3. the derivational structure.

27. The creation of new words from elements already existing in the language is called ...
28. As the foundation for building newwords serve ...
1. simple words,
2. derived words,
3. compound words.
29. The correspondence between the main ways of word-building and their examples
1. affixation A. best-seller, snow-white, sky-blue
2. composition B. fan, exam, fax, mike
3. conversion C. taxist, Japanese, informal
4. abbreviation D. math, hypertension, disconnect
E. English, to pale, e.g., trank
F. to elbow, to paper, to crowd
30. Composition is the way of word-building when a word is formed by ...
1. shortening words,
2. adding an affix to the stem of a definite part of speech,
3. joining two or more stems to form one word.
31. One of the most productive ways of word-building throughout the history of English is
32. The sequence of changes occurring in conversion
1. the change of the syntactic function
2. the semantic change
3. the change of the paradigm
33. The correspondence between types of abbreviations and their examples
1. graphical A. fan, smog., copter
2. initial B.am.,, i.e.,e.g., No
3. lexical C. disco, chute, fax, expo
D. UNO, NATO, UNESCO
34. If the first component of such units is an adjective converted from a noun, these
combinations are ...
35. The correspondence between secondary ways of word-building and their examples
1. stress interchange A. smog, brunch, motel
2. sound interchange  B. to whisper, to splash, to moo
3. sound imitation C. to enthuse, to compute, to emote
4. Dblends D. accent - to ac'cent, to con'flict-
‘conflict, to ex'port -'export
5. back formation E. bath - to bathe, life - to live, breath
- to breathe
36. Abstract nouns in the English word-building are regularly formed by adding the suffixes
1. - ness, - dom,
2.-¢€r,-or,
3. - ment, - ance.
37. Two basic linguistic factors which unite words into word-groups and account for their
combinability are ...
1. lexical and syntactical combination,
2. lexical and grammatical valency,
3. grammatical and morphological composition.
38. The correspondence of set phrases and free word-groups

1. setphrases A. to shine brightly, rough diamond, grey
matter

2. free word-groups B. red rose, linguistic phenomenon, black
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house
C. to take the bull by the horns, now or
never

39. Word-groups that cannot be made in the process of speech existing in the language as
ready-made units are ...
40.
The correspondence between the examples of phraseological units and the ways they are formed
1. launching pad (ornpasuoii myukr) A. formed by means of
expressiveness
2. That cock won't fight B. using some unreal
(Oto HempoiineT) image
3. My Aunt (K gepty) C. transferring the
meaning of terminological
word-groups
4.  to have butterflies in the stomach D. using a sentence in a
(MCIBITHIBATH BOJIHEHHUE) differentsphereoflife
41. Classification of phraseological units according to the sequence of the degree of their
meaning's motivation
1. unities (to play the first fiddle, old salt)
2. fusions (on Shank's mare, at sixes and sevens)
3. collocations (in a big way, cash and carry)
42. Structural classification of phraseological units was suggested by ...
1. V.V.Vinogradov,
2. A.l. Smirnitsky,
3. 1. V.Arnold.
43. The correspondence between phraseological units (p.u.) and their examples
1. adverb p.u. A. loose as a goose, dull as lead
2. houn p.u. B. to make headlines, to nose out
3. interjection p.u. C. like a dream, in the soup
4. verbp.u. D. bullet train, redbrick university
5. adjective p.u. E. in the course of, on the stroke of
F. “Catch me!”, ‘well, I never!”
44. Words are resolved into morphemes and set expressions are resolved into ...
1. phonemes,
2. morphemes,
3. words.
45. More than two thirds of the English vocabulary constitute ...
46. The largest group of borrowings in the English language are ...
1. Spanish borrowings,
2. Russian borrowings,
3. French borrowings,
4. ltalian borrowings.
47. The sequence of borrowings according to the degree of assimilation (completely
assimilated, partly assimilated, non-assimilated)
1. tete-a-tete, dolce vita, addio
2. sport, gate, to correct
3. chaos, data, voice, psychology
48.
The correspondence between the examples of neologisms and the ways of their forming
1. semantic neologism A. neurocomputer (analogue of a human
brain)
2. transnominationB.umbrella (“aBuaronnoe; moauTHuecKoe
MIPHUKPBITHE)
3. proper neologism C. inner town (ghetto, slum)
49, Words no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms, are

called ...
1. etymological doublets,

2. homonyms,
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3. archaisms.
50. \Words that are made up of elements derived from two or more different languages are called ...
Sl The sequence of borrowing different grammatical forms of the same word, the
comparative and superlative degrees of which are etymological doublets

1. supreme (“outstanding, prominent” from Latin “supremus”)

2. super (Latin)

3. superior (Latin, high in some quality or rank™)

52. Varieties of the language peculiar to some districts and having no normalized literary
form are called ...
1. dialects,
2. variants,
3. separate languages.
53. One of the best known dialects of British English which peculiar feature is rhyming slangis . . .
54. The correspondence between British variant of the following units of vocabulary and the
American one
1. passage A. the movies
2. cross-roads B. apartment
3. the cinema C. hall
4. flat D. intersection
55. Where a person stands on the social scale identifies his .dialect.
56. Lexicographyis ...

1. the theory of compiling dictionaries,

2. the theory and practice of compiling dictionaries,

3. the practice of studying and compiling dictionaries,

4. the practice and theory of studying and compiling dictionaries.

57.
The first unilingual dictionary explaining difficult words was compiled for .
58. The sequence of dictionaries' division into classes

1. explanatory and translation

2. general and specialized

3. linguistic and encyclopedic

59.
The correspondence of explanatory and translation dictionaries”
1. explanatory A. give words and their equivalents in the other
language
2. translation B. give synonyms, antonyms, neologisms,

pronunciation
C. give spelling, transcription, meanings, examples
60. Phraseological dictionaries describe ...
1. word-frequency, etymology,
2. idioms, colloquial phrases, proverbs,
3. pronunciation.

ITPUMEP IIPESEHTALIUN

Properties of Language.

Human communication, namely, human language, has six unique traits which establish the huge contrast between our
system of communication and the systems of communication among animals and other creatures. Although all living beings
communicate in their unique way, what sets the human system aside is precisely those six unique properties. All of them
are necessary to the process of language communication and understanding.

I. Productivity. Our language serves a purpose. Its purpose is to produce communication and emit messages that will be
used for further tasks. Although most living beings produce their own communication for their own common needs, human
language is unique in that it comes in both written and oral form and both serve the same goal.

I1. Creativity confers our language the ability to ply the already established norms of grammar, morphology and syntax

into new words, complete with new semantic goals. For example, whenever a rock star or someone famous coins a new
word, such word is accepted and even used globally.
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I11. Displacement is used in human communication to describe or refer to things that are not visually present. Yet, the
fact that their names are mentioned adds to the validity of human productivity. Babies are often taught displacement when
they are asked questions such as "Where is grandma?" even when grandma is not in the room. Using this property shows
that words are still valid with or without visual support.

IV. Arbitrariness is perhaps the most interesting because we often take it for granted. It entails the fact that written words
and spoken words do not necessarily have to correlate in terms of sound and symbol. We can write a word and pronounce
it completely differently

Alnwick [annak] (town)

V. Duality refers to the fact that words can be broken apart into chunks. Those chunks may or may not have a meaning,
however, they are extremely useful to form new words. A wonderful example of such important word chunks are suffixes
and prefixes. Although the lexemes, themselves, do not seem to have meaning, when they are attached to a word they affect
the meaning of that word, altogether. Hence, not every part of a word has to make sense on its own. That is the duality of
it.

VI. Discreetness sort of reaffirms duality as it establishes the fact that words are a combination of sounds and symbols,
and the symbols are letters and syllables. Again, the syllables may have no meaning on their own, but they are indeed
identifiable as imperative in the process of word formation. Even though they do not seem important, they are recognized
as heing so.

Therefore, these properties make our human language as eclectic, colorful, flexible and malleable as one can imagine. They
are also what make our communication so unique.

MHNPUMEP JEKCHYECKOI'O AHAJIN3A TEKCTA

Example (OrpoiBok u3 kuuru Y. Jlukkerca «XKu3up u npuxmodenust Hukonaca Hukenomy.

“..They rattled on through the noisy, bustling, crowded streets of London, now displaying long double
rows of brightly-burning lamps, dotted here and there with the chemists’ glaring lights, and illuminated besides
with the brilliant flood that streamed from the windows of the shops, where sparkling jewellery, silks and velvets
of the richest colours, the most inviting delicacies, and most sumptuous articles of luxurious ornament,
succeeded each other in rich and glittering profusion. Streams of people apparently without end poured on and
on, jostling each other in the crowd and hurrying forward, scarcely seeming to notice the riches that surrounded
them on every side; while vehicles of all shapes and makes, mingled up together in one moving mass like running
water, lent their ceaseless roar to swell thenoise and tumult.”

This passage is a description of London at night. The general impression of it as depicted in the passage
is that of a busy city displaying its riches. The atmosphere of wealth and luxury is created thanks to the through
selection of the vocabulary used by the author. He user such nouns as profusion (abundance), the riches (wealth),
jewellery (rings, necklaces, bracelets etc. that are work as personal arnaments), silk, velvet (expensive materials)
etc.; ajectives: sumptuous (veryexpensive and looking very expensive), luxurious (expensive and beautiful, rich
(containing a lot of smth). To enhance the image of a rich city the author uses a lot of synonyms meaning “bright”
that contribute to the description of London: glaring (dazzling), sparkling (vibrant), glittering (brilliant) etc.

All these words are associated with wealth and luxury. And above all there is a dynamic force of
constant motion and ceaseless noise that dominates in passage. The following set of synonyms describing
different ways of movement are used: to move (change position), to run (go faster than a walk), to stream (glow
in large amounts), to pour on (come or go somewhere continuously in large numbers), to hurry (move or do smth
quickly because there is not much time), bustle (move in a busy, noisy or excited way), to rattle (move with
noise).

If asked to give two words to characterize London, most probably those words would be: “movement”
and “noise”. Thus noise is presented in passage by the following words and collocations to rattle (to make a
noise like things hitting each other), noisy (turbulent), tumult (uproar), ceaseless roar (boundless loud deep horse
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sound), to swell the noise (increase in volume, force or intensity).

To conclusion it should be underlined that the main function of these carefully selected linguistic units is to intensify the
main idea of the passage above, i.e. London is a busy world centre of wealth and luxury.

CJIOBAPb TEPMHUHOB U ITEPCOHAJIUM (ITOCCAPHN)

Abbreviation of words consists in clipping a part of a word.

Absolute antonyms have different roots and derivational antonyms have the same roots but different affixes. Absolute
synonymsare words which have exactly the same meaning and belong to the same style.

Affixationis generally defined as the formation of words by adding derivational affixes to different types of bases.
Antonyms are words belonging to the same part of speech, identical in style, expressing contrary or contradictory
notions.

Archaisms are words which are no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms. Back
formation is the way of word-building when a word is formed by dropping the final morpheme to form a new word.
Barbarisms (non-assimilated borrowings) are borrowings which are used by Englishmen rather seldom and are non-
assimilated.

Bilingual dictionaries are dictionaries in which the explanation is given in another language.

Blends are words formed from a word-group or two synonyms.

Borrowed words are different from native ones by their phonetic structure, by their morphological structure and also by
their grammatical forms.

Borrowing is used in linguistics to denote the process of adopting words from other languages and also the result of this
process, the language material itself.

Bound morphemeoccurs only as a constituent part of a word. Affixes are, naturally, bound morphemes, for they always
make part of a word.

Change of meaningis used to describe a change in the number (as a rulean increase) and arrangement of wordmeanings
without a single meaning disappearing from its semantic structure.

Complete segmentability is characteristic of a great many words the morphemic structure of which is transparent enough,
as their individual morphemes clearly stand out within the word lending themselves easily to isolation. Composition is the
way of wordbuilding when a word is formed by joining two or more stems to form one word. Compound words consist of
two or more root morphemes and an inflexion.

Compound-derived words consist of two or more root morphemes, one or more affixes and an inflexion. Compounding
(word-composition) is one of the productive types of word-formation in Modern English. Conditional morphemic
segmentability characterises words whose segmentation into the constituent morphemes is doubtful for semantic reasons.
Connotational component is the emotive charge and the stylistic value of the word.

Correlated words are the words of different languages which are similar or identical in Conversion is a characteristic
feature of the English word-building system. It is also called affixless derivation or zero-suffixation. It refers to the
numerous cases of phonetic identity of word-forms, primarily the so-called initial forms, of two words belonging to different
parts of speech.

Defective morphemic segmentability is the property of words whose component morphemes seldom or never recur in
other words.

Degradationis a transfer of the meaning when it becomes worse in the course of time. It is usually connected with nouns
denoting common people.

Denotational component is that component of the lexical meaning which makes communication possible.

Derived words consist of one root morpheme, one or several affixes and an inlexion.

Descriptive Lexicology that deals with the vocabulary and vocabulary units of a particular language at a certain time.
Dialect isa variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and
phrase.

Differential meaningis the semantic component that serves to distinguish one word from all others containing identical
morphemes. In words consisting of two or more morphemes, one of the constituent morphemes always has differential
meaning.

Elevationis a transfer of the meaning when it becomes better in the course of time.

Emotive chargeis one of the objective semantic features proper to words as linguistic units and forms part of the
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connotational component of meaning.
Encyclopedic dictionaries describe different objects, phenomena, people and give some data about them. Etymological
doubletsare two different words borrowed twice from the same language. They have different spellings and meanings but
historically they come back to one and the same word.
Euphemisms are words used to substitute some unpleasant or offensive words.
Etymological dictionaries trace present-day words to the oldest forms of these words and forms of these words in other
languages.
Free morphemeis defined as one that coincides with the stem or a word-form. A great many root-morphemes are free
morphemes.
Full homonymy is generally observed in words belonging to the same part of speech.
Generalization is a process contrary to specializaton; in such cases the meaning of a word becomes more general in the
course of time.
Grammatical homonyms are those that differ in grammatical meaning only.
Grammatical valency is the aptness of a word to appear in specific grammatical (or rather syntactic) structures. Graphical
abbreviations are the result of shortening of words and word-groups only in written speech while orally the corresponding
full forms are used.
Homonyms are words different in meaning but identical in sound or spelling, or both in sound and spelling. Homophones
are words identical in sound-form but different both in spelling and in meaning.
Homographsare words identical in spelling, but different both in their sound-form and meaning.
Hyperbole is a transfer of the meaning when the speaker uses exaggeration.
Inner aspect is the meaning of the word.
Idiomsare distinguished from phrasemes by the idiomaticity of the whole word-group (e.g. red tape — ‘bureaucratic
methods') and the impossibility of attaching meaning to the members of the group taken in isolation.
Lexical homonyms differ in lexical meaning.
Lexical meaning of a word is the realization of a notion by means of a definite language system.
Lexical valency is the aptness of a word to appear in various collocations.
Lexicology is the part of linguistics which deals with the vocabulary and characteristic features of words and word-groups.
Lexico-grammatical homonyms differ in both lexical and grammatical meanings.
Lexicography is the theory and practice of compiling dictionaries.
Linguistic dictionaries describe vocabulary units, their semantic structure, their origin, their usage.
Linguo-Stylistics is concerned with the study of the nature, functions and structure of stylistic devices, on the one hand,
and with the investigation of each style of language, on the other, i.e. with its aim, its structure, its characteristic features
and the effect it produces as well as its interrelation with the other styles of language. Litote is a transfer of the meaning
when the speaker expresses affirmative with the negative or vica versa. Metaphoris a transfer of the meaning on the basis
of comparison.
Metonymyis a transfer of the meaning on the basis of contiguity.
Morpheme is the smallest meaningful language unit.
Morphemic borrowings are borrowings of affixes which occur in the language when many words with identical affixes
are borrowed from one language into another, so that the morphemic structure of borrowed words becomes familiar to the
people speaking the borrowing language.
Motivationis also used to denote the relationship between the central and the coexisting meaning or meanings of a word
which are understood as a metaphorical extension of the central meaning.
Neologisms are new words that appear in speech of an individual person who wants to express his idea in some original
way.
Notion denotes the reflection in the mind of real objects and phenomena in their relations.
Outer aspect is the sound form of the word.
Paradigmatic relations define the word-meaning through its interrelation with other members within one of the
subgroups of vocabulary units.
Partial homonymy is usually to be found in word-forms of different parts of speech.
Perfect homonyms are words identical both in spelling and in sound-form but different in meaning.
Phonetic borrowings are most characteristic in all languages; they are called loan words proper. Phonological
neologisms are formed by combining unique combinations of sounds, they are called artificial. Phrasemes aretwo-
member word-groups in which one of the members has specialised meaning dependent on the second component as.
Phraseological collocationsare motivated word-groups but they are made up of words possessing specific lexical
valency which accounts for a certain degree of stability in such word-groups.
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Phraseological dictionaries describe idioms and colloquial phrases, proverbs Phraseological fusions are completely
non-motivated word-groups.

Phraseological synonyms are words identical in their meanings and styles but different in their combining with other
words in the sentence.

Phraseological units are word-groups that cannot be made in the process of speech, they exist in the language as ready-
made units. They are compiled in special dictionaries.

Phraseological unitiesare partially non-motivated word-groups as their meaning can usually be perceived through the
metaphoric meaning of the whole phraseological unit.

Polysemantic word is a word which has more than one meaning.

Polysemy means «plurality of meanings» it exists only in the language, not in speech.

Prefixation is the formation of words by means of adding a prefix to the stem.

Root-morphemeis the lexical nucleus of a ward, it has an individual lexical meaning shared by no other morpheme of
the language.

Semasiology is the branch of lexicology thatis devoted to the study of meaning.

Semantic borrowings are such units when a new meaning of the unit existing in the language is borrowed.
Semi-bound (semi-free) morphemeis a morphemethat can function in a morphemic sequence both as an affix and as
a free morpheme.

Simple words consist of one root morpheme and an inflexion.

Sound imitation is the way of word-building when a word is formed by imitating different sounds.

Sound interchange is the way of word-building when some sounds are changed to form a new word.

Specialization is a gradual process when a word passes from a general sphere to some special sphere of communication.
Special Lexicology the synchronic approach is concerned with the vocabulary of a language as it exists at a given time,
for instance, at the present time. It is special

Specialized dictionaries include dictionaries of synonyms, antonyms, collocations, word-frequency, neologisms.
Splinters are the result of clipping the end or the beginning of a word and producing a number of new words on the
analogy with the primary word-group

Stem is the part of the word which remains unchanged throughout the paradigm of the word.

Suffixation is used to form one part of speech from another, the secondary function is to change the lexical meaning of
the same part of speech.

Synonymyis often understood as semantic equivalence.

Synonyms are words different in their outer aspects, but identical or similar in their inner aspects.

Syntagmatic relations define the meaning the word possesses when it is used in combination with other words in the
flow of speech.

Translation dictionaries give words and their equivalents in the other language.

Translation loans are word-for-word (or morpheme-for-morpheme) translations of some foreign words or expressions
after the patterns characteristic of the given language.

Unilingual dictionaries are dictionaries in which the explanation is given in the same language.

Variants of wordssome scholars distinguish as lexical varieties.

Vocabulary is used to denote the system of words and word-groups that the language possesses.

Word denotes the main lexical unit of a language resulting from the association of a group of sounds with a meaning.
Word-building is one of the main ways of enriching vocabulary.

Word-formation (word-building) is that branch of Lexicology which studies the derivative structure of existing
words and the patterns on which a language, ‘in this case the English language, builds new words. It is self-evident
Word-group denotes a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of meaning,
the unity of syntactical function.

Words of native origin consist for the most part of very ancient elements—Indo-European, Germanic and West
Germanic cognates.

4. Meroanuyeckue MaTepHaJibl, ONpedeJsAOle NMPoueAyPbl OLUECHUBAHMS 3HAHUN, YMEHHI,
HABBIKOB M (WJIHM) ONBbITA [IeATEJbHOCTH, XAPAKTEPU3YKOIIMX JTanbl (POPMHPOBAHUSA
KOMIIETEHIIUII ONMUCAHHE TOKAa3aTejiell U KpUTepHeB OUEHUBAHUS KOMIIETEHUHH, ONMMCAHHE
IIKAJ OeHNBaHUA

57



OueHuBaHMe MOCEIAEMOCTH AYAUTOPHbBIX 3aHATHI

[Tokazarens Kpurepuit
0osiee 80 MpoIIeHTOB - 10 6amnos

[Tocemienue ayIMTOPHBIX 3aHATHH, ot 60 10 79 mpOLIEHTOB -
[pelyCMOTPEHHBIX paclucaHueM (101l cyMMapHoii |8 6aioB
[MPOJOJKUTEIIbHOCTH TTOCEIICHHBIX 3aHITUI OT o1 40 1o 59 nporeHToB - 6 6amuioB oT 20 10
00I1Iero KOJIMYeCTBa YaCOB KOHTAKTHOM paboThl o |39 mpoueHToB - 4 6anna meHnee 20 IpOIEHTOB
TUCITUTIIIMHE COTJIaCHO YYeOHOMY TUTaHY) - 2 baya

MaxkcuMaJibHbII BO3MOKHBII 6aJu: 10

IIKAJIA OHEHUBAHUS PE®@EPATA C IPE3SEHTAIMEN (py6exublii KOHTPO.IB)
DOPMA (10%)
1. Jlenenue Tekcra Ha BBEJCHHE, OCHOBHYIO 4acTh U 3aKiroueHue 0-5%
2. Jlorn4HBII U OHSATHBIN MEPEX0/] OT OAHOM YacTh K APYTOH, a TaKkxke BHyTpH yacteit 0-5%
COAEPKXAHME (50%)
1. CootBercrBue Teme 0-10 %
2. Hanuuue ocHOBHOH TeMbl (T€3Mca) B BBOAHOM YacTH U 0OpaIleHHOCTh BBOJHON YacTH K
gurateno 0-10 %
3. PasButue Temsl (T€31Ca) B OCHOBHOW 4acTH (PACKPBHITUE OCHOBHBIX MOJIOKEHUH yepe3 cucreMy
apryMEHTOB, MOAKPEIUIEHHBIX (pakTaMu, npumepamu u 1.1.) 0-15%
4. Hannuue BbIBOJOB, COOTBETCTBYIOLINX TEME U CO/EPKaHUIO OCHOBHOM yactu 0-15%
MNPE3EHTALUA (25%)
1. TwutynpHbli aucT ¢ 3aroioBkom 0-2%
2. JluzaiiH craiiIoB ¥ MCIOIH30BAHUE JIOTIOIHUTENBHBIX () ()EKTOB (CMEHa CIIaiiIoB, 3BYK,
rpaduxu) 0-5%
3. TekcT mpe3eHTau HalkcaH KOPOTKO, XOPOIIO M ¢(hOPMUPOBAHHBIE UIICH SICHO U3JI0KEHBI U
cTpykTypupoansl 0-10%
4. Cnaiiel mpeacTaBiIeHbl B JJIOTHUECKOl nocienoBaTenbHocTH 0-5%
5. Cnaiinel pacniedyatansl B popmare 3ametok 0-3%
JOKJIAZL (15%)
1. TlpaBWJIBHOCTH U TOUHOCTbH PE€UM BO BpeMs 3amuThl 0-5%
2. Hlupota kpyrosopa (oTBeTsl Ha Borpockr) 0-5%
3. Bemonnenue perinamenta 0-5%

HIKAJIA OHEHUBAHUA JTEKCHYECKOI'O AHAJIN3A TEKCTOB

(pyOeskHbIH KOHTPOJIb)

Onenka HaumeHoBanune kpurepus Copaep:xxanue KpuTepus
85-100% CooTBeTCcTBHE TEME 100 % cooTBeTCTBHE TEME
) 0 PackpsiTie Tembl Tema packpbita Ha 90%-100%/
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YMeHue aHaJIM3upoBaTh H 00001aTh

EcTp ananu3 ¢ BEIBOTAMH

I'pammaruka

I'pammaTidecky paBUIIbHAS pPedb

CTUInCTHKA

CTHINCTHYECKH TIPaBUIIbHAS peUb

COOTBETCTBHE TEME

EcTb He3HauMUTEIbHBIE PACXOXKICHUS C TEMOH

PackpeiTre Tembl

Tema packpsita Ha 70%-80%

g\or AHanu3 He MOJHBIN, BEIBOIBI HE BCE
g YMeHHe aHaJIM3upOBaTh H 00001IATh
™~ I'pammarnka 2-3 rpaMMaTH9eCKUAX OIIHOKH
CrunmcTruka 2-3 CTHITICTUYECKHUX OIIHOKHU
CoOTBETCTBHE TEME Tema He cooTBeTcTBYeT Ha 60%
PackpbITHE TEMBI Tema packprita Ha 60%
S YMeHne aHanu3upoBaTh U 06001IaTh AHanmnza HeT, BBIBOJIOB HET
8
pand I'pammarnka 5 rpaMMaTHYeCKUX OITHUOOK
CrunucTtruka 5 CTHIIMCTHYECKHUX OMINOOK
CooTBeTCcTBHE TEME [TomHOE HECOOTBETCTBUE TEME
< PackpsiTie TeMbI Tema He packpsiTa
= Her anamm3a, HeT BRIBOJIOB
S YMeHHe aHaJIM3upOBaTh H 00001IATh
I'pammaruka Bosee 6 rpaMMaTHYECKHX ONTHOOK
Crunuctuka Bornee 6 cTrmcTHdeckux omudoK
HIKAJIA OIIEHUBAHUSA YCTHOI'O OITPOCA
(TeKymmii KOHTPOJIb)
OTMmeTKa HaumenoBanue kpurepus ConepxaHue KpUTEpHs
> o)
®doneTnyeckoe ohopMIICHUE U OtcyrctBHe  (DOHETHUECKHMX  OMMOOK,  coOIromaercs
6ernocTs peun IIPAaBUJIbHBIM MHTOHAIIMOHHBIA pUCYHOK. Peus Oernas
CrnoBapHsIif 3amac CriocobHOCTB CaMOCTOSATENIFHO Mpeo10IeBaTh
© JISKCHUECKHE TPYAHOCTHU TP BBIPAXKEHUU CBOMX MBICITEH
08 I'pammarunueckoe opopmieHHe HpaBI/IJ'II)HOGV HCTIONBb30BaHUE TIpaMMaTH4ecKuX G(opM H
= peun KOHCTPYKIHIL.
0 Crunuctrdaeckoe oopMieHne [IpaBuiapHOE WCIIONB30BAaHHWE JIEKCHYECKHX (GOPM W
peun COOJI0ZICHNE CTHIISL PeUH
Tema packpbiTa. KoMMyHUKaTHBHAs 3a7ada BBIIOJIHEHA C
CooOTBeTCTBHE TEME U BHIITOJIIHEHHE Y4eTOM IeNTH BEICKa3bIBaHUS U ajipecara
KOMMYHHKATHBHOTO 33 [aHHS
®onernyeckoe ohopMIIeHHE U Homyckaercst 1 rpy6as wnm 2 HerpyObIX (hOHETHUECKHX
6eriocTs peun omubky, coOmronaeTcs TNPaBWIBHBIH  WHTOHAIIMOHHBIHA
pucyHok. Peup mocratouHo 6ernas
CrnoBapHsIif 3amac Cr1ocoOHOCTHECAMOCTOSATENTFHO TIPEOI0NIEBATh JIEKCHIECKHE
o TPYAHOCTH IIPH BBIPAKEHUH CBOMX MbIcied. Jlomyckaercs |
@ rpy0ast Wi 2 HerpyOBIX JISKCHUECKHUX OUTHOKH
g I'pammartngeckoe opopmieHue [IpaBuiapHOE WCHOIB30BAaHHE TIpaMMATHYECKUX (OpM H
N~

peun

KoHCTpyKuui. Jlomyckaercs 1 rpy6as ommOka

Crunuctraeckoe ohopmireHue
peun

[IpaBuiibHOE  HKCIIOJIB30BaHHE JIEKCHYeCKHX (opM
cobmoaenue ctuist peur. JlomyckaeTcst 2 ontmoKu

COOTBETCTBHE TEME U BBIMIOJIHCHHE
KOMMYHHUKATUBHOT'O 3a1aHUA

Tema packpeita Ha 80%. KommyHmKaTHBHas 3amada
BeimonHeHa Ha 80% ¢ ydeToM IeldM BBICKA3bIBAHHS H
azapecara
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donernyeckoe 0hopMIICHHE U
OermocTh peun

[pucyrcTByror 4-5 (OHETHYECKHX W HHTOHAIIMOHHBIX|
omubok. Peub mIoxo BocHpuUHHMAETCS Ha CiayX. Peup ¢
nays3amu, He Oerias

CrnoBapHslif 3amac

CTymeHT wWMeEeT OrpaHWYCHHBIA  CJIOBapHBIA  3amac,
UCTONB3YeT YIPOIICHHYI Jiekcuky. Jlomyckaercs 3-4
OIINOKU

(=]
g I'pammarndaeckoe ohopMIICHHE Jomyckaercss 3-4 TpamMMaTHUeCKHX OIMHMOKH. BepHbie
© peun rpaMMaTHieckiue (OpMBI M KOHCTPYKLIHH HCIIOJIB3YIOTCS
o
o TOJIBKO B 3ayYCHHOM TEKCTE
Crunuctraeckoe ohopmireHue Jlomyckaercst 3-4 OmMMUOKM B WCIIOJIB30BAHUH JICKCUIECKUX
pedn (opM H COOITIOZICHNN CTHIIA PeUr
Tema packpeita Ha 50%. KomMmyHukaTuBHas 3amadal
CoO0TBETCTBHE TEME U BHITTOJIHEHHE o
BeIMoHEeHa Ha 50% C yderoM menm BBICKAa3bIBAHUS U
KOMMYHHUKATHBHOTO 3aJaHuUs
azpecaTa
donernueckoe ohopMIICHHE U Peur HempaBwibHas, ¢ Oosee ueM 5 (OHETHUECKHX U
6ermocTh peun WHTOHAIIMOHHBIX ~ ommOOK. [Ipom3HolIeHHe  CTyneHTa
MOJIBEP)KEHO CUIIBHOMY BIMSHHIO POIHOTO s3bIKa. Peub
TIOYTH HE BOCIIPHHUMAETCS Ha CIYX
CrnoBapHslii 3amac Kpaiine orpanuueHHbIN clioBapHbId 3anac. boiee 5 ommbox
. B YNOTPEOJCHUH JIEKCUKH, 3aTPyIHSIONINE IIOHHMaHUE
=
= TEKCTa.
S
3 I'pammaTHdeckoe opopmieHHE bonee 5 rpammarnyeckux ommbok. TpyaHOCTh npu BIOOpE
£ peun NPABWIBHBIX TJIArOJbHBIX (JOPM U yNOTPEOJCHUH HYKHBIX
= BpPEMEH
CruiucTiaeckoe ohopMICHHE bonee 5 ommbok. Ctunb He cobmonaeTcs
peun
CooTBeTCTBHE TEME M BHITTOJIHEHHE Tema He packpblTa WIM packpbiTa MeHee, 4yeM Ha 50%.
KOMMYHHUKATHBHOTO 3aJJaHuUs KoMmMyHUKaTHBHAS 33/1a4a HE BHIIIOIHEHA
HIKAJIA OHEHUBAHUSA NIPESEHTAILIUUA (py6e:kHbIii KOHTPOJIb)
Her | MunumanbHbl ii | U3n0KeHHBbIH, 3aKoHYEeHHBIH OTmeT Ka
orBe Ta| oTBeT - 31-60 % | pacKkpbITHIii | MOJHBII OTBET - 75- (B %)
-0% otBet - 60-74 % 84 % O0pa3uoBblii, NPUMEPHBDIii,
JAOCTOIHBIN MOAPAKAHUS
oTBET
- 85-100 %
2
ai [Ipobrema [Tpobnema packpsiTa
S aCKpBbITa He MOJTHOCTBIO.
e [TpoGnema He Packp [Ipobnema packpeita.
=] TIOJTHOCTBIO. [IpoBenen ananu3 npoGIEMBI
= packpbITa. [TpoBenen anamus
@ BriBosibl He C MpUBJIEYEHUEM
= OTCyTCTBYIOT npoGJieMbl Oe3 .
= CleJIaHbl WIIH JIOTIOJTHUTEINBEHON
e BBIBOJIBI MPUBJICUCHHUS
) BBIBOJIBI HE . uTepaTypsl. BeiBoabt
& JIOTIOJTHUTEIEHON
S 000CHOBaHBI CJICJIaHBbI.
& mutepaTtypsl. He Bce

BbIBO/JIbI CICJIAHbI UJIH]
000CHOBAHEI.
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[IpencraBnsiema st
nHpopManus He
CHCTEMaTH3HPO [pencraBnsiemas
) IIpencraBnsema s
= BaHa U HE uHpOpMALU
= nHpopmanus
) TOCTIeIOBATENb IIpencrapnsiemass | cucTeMaTU3UPOBAHA,MOCIE]
= JIOTUYECKH HE
2 Ha. uHpOpMANU oBaTeNbHA
8 cBs3aHa. He
5 Hcnonb3oBan 12 | cucreMaru3upoBaH a 1 JIOTHYECKH CBS3aHA.
= WCIIOJIb30BaHBI
) npodeccuoHanb | U mocienoBaTesbHa. Hcnonp3oBano 6oxnee 5
=3 npodeccroHab
= HBIX TepMHHa |Mcnonb3oBaHo Oonee poheCCHOHATHHBIX
HBIC TCPMUHEI.
2-x TEPMUHOB.
npodeccHoHATBHBI X
TEPMHUHOB.
Hcnonp3oBanbl
) Hcnonb30BaHbl
= HH(OPMAITMOHHBIE
= He ucnonp3oBanbl| HHOOPMAIIMOHH
) TEXHOJIOTHUH
= nH(OPMALMOHH | bIe TEXHOJIOTHU . IIT1poxo UCIIOIB30BaHbL
= - (PowerPoint). He
) b€ TEXHOJIOTUU (PowerPoint) UH(OPMAaLMOHHBIE
2 : Oouee 2-X OMHOOK B .
a (PowerPoint). YacTH4HO. 3-4 . texronoruu (PowerPoint).
=) IpeacTaBIsIeMOoil
Bonbie 4 ommbox OILIHOKHY B nH(opMaIH OTCYTCTBYIOT OIIMOKYU B
B [IPEJICTABIISIEMO | IPEICTABISIEMO i p IpeCTaBICHHON
i nHpOpMAUH nHPOpPMALUH
-
= Tonbko oTBeTHI Ha| OTBETHI HA BOTIPOCHI
g Hert oTBeToB Ha
2 = BOIDOCKT 3JIeMEHTapHEIC TTOJTHBIC HJTH OTBETHI Ha BOTIPOCHI TIOJTHBIE C
o P BOTIPOCEI YaCTHUYHO IMOJTHBIC. | MPHUBEICHUEM MPUMEPOB U
MOSICHEHUH
Cpenn ee
apupm
Hrorosas ouenka( B %) pud

IIKAJIA OHEHUBAHUA TECTA (Tekymuii KOHTPOJIB) (Py0eKHbINH KOHTPOJIb)

1. B oaHOoM TecTOBOM 3aaHUM 25 3aKpbITHIX BOopocoB (100%).

2. K 3agaHusM maroTcsi TOTOBBIE OTBETHI Ha BEIOOP, OMH MPAaBUIBHBIA U OCTAJIbHBIC
HENpaBUIIbHBIE.

3. OOyuaromemycsi HEOOXOJMMO TIOMHHTB: B KaXKJIOM 33JJaHAH C BBIOOPOM OJTHOT'O TIPAaBUIIBHOTO
OTBETa NMPaBWJIBHBIA OTBET JIOJKEH OBITh.

4. 3a xaxplil npaBUIbHO OTBET - 1 6ait (4%)

5. OO6uras oreHka onpeaesseTcs Kak CyMMa HaOpaHHBIX OaJIJIOB.

6. Ormerka (B %).

HIKAJIA OHEHUBAHUSA KOJIVIOKBUYMA
(pyOeXHBIN KOHTPOJIb)
«85-100%»
- IyOOKO€ M MPOYHOE YCBOCHUE MaTepuaia TeMbI U pa3/iena;
- TIOJIHBIE, IOCIIEA0BATENIbHBIE, TPAMOTHBIEC U JIOTHYECKH U3J1araeMbl€ OTBETHI;
- JIEMOHCTpaIys 00ydJaronmMcs 3HaHUH B 00beMe TpOoiIeHHOM POorpaMMBbl U IOTIOJIHUTENBHO
PEKOMEHIOBaHHOM JINTEPATYyPBHI;
- BOCIpPOM3BEIEHUE YUeOHOTro MaTepuana ¢ TpeOyeMoil CTeneHb0 TOUHOCTH.
«75-84%»
- HaJM4yHMe HeCYIIECTBEHHBIX OIIUOOK, YBEPEHHO UCIPABISIEMbIX 00YYarOIIUMCS 1TOCIIe
JOTIOTHUTEIIbHBIX ¥ HABOASILUX BOIIPOCOB;
- JIEMOHCTpaIys 00ydJaronmMcs 3HaHU B 00beMe TPOiIeHHON POrpaMMBL;
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- YeTKOE M3JIOKEHUE YUeOHOTr0 MaTepuania.

«60-74%»

- HUINYHME HECYIIECTBEHHBIX OITMOOK B OTBETE, HE UCIPABIISIEMbIX 00yYarOIIUMCS;

- IEMOHCTpanys 00y4aroNMCs HETOCTATOYHO TOJIHBIX 3HaHHU 0 TIPOMICHHOH TPOrpamMme;

- HE CTPYKTYpUPOBAHHOE, HE CTPOMHOE M3JI0KEHUE YIeOHOT0 MaTepuaia npu oreere. «menee 60%»»
- He 3HaHWEe MaTepuala TEMbI WM pa3/ena;

- IPU OTBETE BO3HUKAIOT CEPhE3HBIE OUTHOKH.

IIKAJIA ONEHUBAHUSA JJEKCUYECKNX YIIPAYKHEHUI
(TeKyuii KOHTPOJIb)

O1eHUBAIOTCS B TIPOIICHTAX OT BBIMOJHEHHBIX JICKCHYECKHUX YITPAKHEHUN COTJIACHO MHCTPYKIUSM 10
WX BBITIOJTHEHUIO.

85-100 % - BbINOMHEHBI IPABUIIBHO BCE JIGKCUUECKUE YIIPAKHEHUS C 3aJaHUSIMU;

75-84 % - BBIMIOTHEHBI PABUIIBHO 75-84% JIEKCUYECKUX YIPAKHEHUH C 3aaHUsIMU;

60-74 % - BeInoHEeHHI MpaBUILHO 60-74% NeKCHYECKUX YIPaXKHEHHUH ¢ 3aJaHUSIMU;

59-0 %- BrImoTHEHO MEHEe 59% JTeKCHUECKUX yIpPaKHEHUH ¢ 3aJaHUSMHU.

IIKAJIA OHEHUBAHUA ®POHTAJIBHOI'O OITPOCA
(mpomexkyTOYHBIH KOHTPOJIBb - «3SHATDbY)

IIpu omeHKe YCTHBIX OTBETOB Ha HpoBepKy ypoBHA oOydeHHocth 3HATD no aucuumnivne
«JIekcuKonIOrUA» YUUTHIBAIOTCS CIEAYIOIINE KPUTEPUU:

1. 3HaHUe OCHOBHBIX MPOLECCOB M3y4aeMOM NMpeIMeTHON 00acTH, IiyOMHa U MOJTHOTA PaCKpPBITUS
BOIIpOCA.

2. BnaneHue TEpMUHOJIOMYECKUM alapaToM JIEKCUKOJIOTUU U UCIIOJIb30BAaHUE €TI0 IPU OTBETE.

3. YMeHue OOBSCHUTH CYLIHOCTb S3bIKOBBIX SIBJIEHUHM, JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHUX IPOLIECCOB U
CJIOBOOOpa30BaTENbHBIX MOJeNel, JenaTb BBIBOJBI M OOOOIIEHUS, JaBaTh apryMEHTHPOBAHHBIE
OTBETHI.

4. Bnanenue akaJjeMUYECKOW MOHOJIOTHYECKOM peublo, IOTHYHOCTh U MOCIEA0BaTEIbHOCTh OTBETA,
YMEHHE OTBEYaTh Ha MOCTaBJIEHHbIE BOMPOCHI, BbIpa)kaTh CBOE MHEHHUE IO 00Cy kK /1aeMoii mpodieme.

Otmetkoii 16-20 6a/1/10B OLICHUBAETCS OTBET, KOTOPBIH MOKa3bIBAE€T MPOYHbIE 3HAHUS O TOHATHIHOM
amnmnapare AUCHUIUIMHBI «JIEKCHKOJIOTHs», OTIUYHBIE 3HAHHUS O CBSA3HM JIEKCHKOJOTMU C JPYTUMH
JWHTBUCTHYECKIMH W CMEXHBIMHA  JUCHUIUIMHAMH, 00 OCHOBHBIX  JIEKCHKOJOTHYECKHX
3aKOHOMEPHOCTSIX (DYHKIIMOHUPOBAHMS CIOBAPHOIO COCTaBa s3blKa; TIJYyOOKO pacKpbIBaeT
COOTHOIIEHHE (OPMBI M 3HAYCHHS CJIOBa (CEMACHOJOTHUYECKUI acIeKT), B3aMMOCBS3b Pa3TUYHBIX
YPOBHEW $3bIKA; JEMOHCTPUPYET MOHMMAaHUE MEXAaHHU3MOB, PETYIUPYIOMIUX CIO0BOOOpPAa3OBaHHE,
W3MEHEHUS 3HAYCHHSI U TIOTIOJTHEHUE BOKaOYJIsipa; CBOOOHO OPUEHTUPYETCS B JISKCUIECKOM CUCTEME
AHIJIMICKOTrO sI3bIKa JUIi  BBIOOpa ONTHMAIBHOTO BapHAaHTA pEIIEHUS JUHTBUCTHUECKOW U
MepPEBOTUECKOM MPOOIEMEI.

Otmerkoii 10—15 0a/1710B O1IEHUBAETCS OTBET, KOTOPHIN IMOKA3bIBAET IPOYHBIE 3HAHUS O IOHATHIHOM
anmapare JUCHUIUINHBI «JIEKCUKOJIOTHs», HO HEAOCTATOYHO TITy0OKHE 3HAHUS O CBA3H JEKCUKOJIOTHU
C JpYTMMH JIMHTBUCTMYECKMMHU JTUCIHUIUIMHAMHU; O TNPUHLHUIAX CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKOM
OpraHu3alliy CJIOBAPHOTO COCTaBa; MOBEPXHOCTHO PACKPHIBAET COOTHOIIEHHE (POPMBI U 3HAUYCHUS
CJIOBAa, COOTHOIIEHUE PA3JIMYHBIX YPOBHEH S3bIKA; JAEMOHCTPUPYET cialblii YpOBEHb NMOHMUMAHUS
3aKOHOMEPHOCTEH, peryIMpyoIHX JEKCUKO-CEMAHTUYECKUE TIPOLECCH] B A3BIKE; C 3aTPYAHEHUSIMU
OPUEHTUPYETCS B JIEKCUUECKON CHCTEME aHTJIMICKOTO s3bIKA IPU BBIOOpE ONTHMAJIBHOIO BapHaHTa
peLIeHHs] TMHTBUCTUYECKON TPOOIEMBI.

62



OTMeTKOi#i 5-9 6a/1710B OIICHUBACTCS OTBET, KOTOPHIH IMOKA3bIBAET TOBEPXHOCTHHIE (CPETHIE) 3HAHUS
0 IIOHSTUUHOM amnmnapare JUCHUIIINHBI «JIekcukoaor us», HCEAOCTATOYUHBLIC 3HAHUA O CBA3U
JICKCUKOJIOTHM C JIPYTUMHU JTUCHUIUIMHAMU; (parMeHTapHble 3HAHUA O JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM
CUCTCMC A3bIKa; UCHBITBHIBACT 3HAYUTCIIBHBIC TPYAHOCTHU B Pa3srpaHUv4CHUN q)OprI M 3Ha4YCHUA CJIOBA,
COOTHOILIEHUS SA3BIKOBBIX YPOBHEH; HE MOHMMAET CYLUTHOCTH 3aKOHOMEPHOCTEH ClI0BOOOpa3oBaHus U
CEMAHTHYECKUX W3MEHEHUH; ci1ab0 OpUEHTHPYETCS B JCKCUYECKOW CHUCTEME aHTIUHCKOTO S3BIKa,
JIeJIaeT OLIMOKYU MPH MOMBITKE MPECTaBICHUS TUHTBUCTUYECKON MTPOOIIEMBI.

OtMmeTkoii 1-4 0ajsia OLICHUBACTCS OTBET, KOTOPHIM MOKAa3bIBAeT KpaiHe ciiadble (MUHUMAJILHBIC)
3HaHUS O TOHATUIHOM amnmnapare IUCUUILIUHBI «JIeKCHKOJIOrus», HE COACPKUT OTBETAa O CBS3HU
JIEKCUKOJIOTHH C IPYTUMH JIMHI'BUCTUUECKUMHU TUCIUIUIMHAMU; JIEMOHCTPUPYET HE3HAHUE OCHOBHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS W Pa3BUTHS CIOBAPHOTO COCTaBa; HE paziIuvaeT
CEMaHTHUYECKYIO0 CTPYKTYpY CJOBa U €ro (opMbl; HE MOHHMMAET CMbICIA JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUX
MPOLECCOB B S3bIKE; HE BJIAJIEET JIEKCUYECKOM CHUCTEMOW AaHTJIMKMCKOTO #A3bIKA I PELICHUS
3JIEMEHTAPHBIX TUHIBUCTUYECKUX 3a/1a4.
IIKAJIA OHEHUBAHUS IPAKTUYECKUX 3ATAHUM
(mpomexyTouHbIl KOHTPOJIb - <KYMETD u BJIAJIETb»)

[Tpu ouenke orBeToB Ha MpoBepky ypoBHs oOyueHHocTH YMETD u BJIAJIETD no aucuumninne
«JIEKCHKOJIOTHS» YUUTBIBAKOTCA CIICIYIOIINE KPUTEPUH:

OtMmeTkoii 8—10 6a/110B OLICHUBAETCSI OTBET, IPU KOTOPOM CTYACHT CAMOCTOSTEIHLHO (hOPMYIUPYET
CYTh JIEKCHUKOJIOTMUYECKOW/TIepeBOAUECKON MPOOJIeMbl COOCTBEHHBIMH CIIOBAMHU; aPTyMEHTUPOBAHHO
OLICHMBAET AJIbTEPHATUBHBIC BAPUAHThI €€ PELIeHMs]; TPOPECCUOHAIBHO BBIPAXKAET U 0OOCHOBBIBAET
CBOIO MO3UIHUIO MO0 BOIIPOCAM CEMAacHOJIOTHH, CIOBOOOpa30BaHus, Ppa3eosoruu 1 JIeKCUKorpaguu, a
TaKXKe TI0 CBS3M JIEKCHKOJIOTUH C JPYTUMH JIMHTBUCTUYECKMMH W HEIMHTBUCTUYCCKHMU
JUCIUIIMHAMU; TITyOOKO BBISBIISIET S3bIKOBbIE MPOOJIEMBI M IIPEIaraeT aJIeKBaTHYIO MOJENb YCTHOM
U THCBMEHHON KOMMYHHUKAIMHM; CBOOOJHO COOTHOCHT TEOPETHYECKUH MaTepuayl C peajbHbIMU
dakTaMu UM SBJIEHUSMHU B MpO(ecCHOHAIBbHON (IIEPEeBOJUYECKON) NEATEIbHOCTH; JAEMOHCTPUPYET
yYMEHHUE JeaTh IPaMOTHBIA OTOOp JIEKCHMYECKHX CPEACTB U KOHTEKCTYaJIbHBIX 3KBUBAJIEHTOB IS
MOCTPOEHUS KOHKPETHOW CUTyalluu OOIIEHUSI UJIN PELICHUs IePEeBOTUECKON 3a/1auH.

JIeMOHCTPUPVYET IOJHOE IOHMMAaHNE po0ieMbl. Bee TpeboBaHus, IPENBIBIIEMBIE K IIPAKTHYECKOMY
3aJaHUIO, BBIIIOJHEHE! B IIOJHOM 00BEME.

Otmerkoii 4-7 0a/I0B OLEHUBAETCS OTBET, NPU KOTOPOM CTYJIEHT (HOpMYyITUpPYeT CyTh
JIEKCUKOJIOTHYECKON MpoOjaemMbl COOCTBEHHBIMU CIIOBaMH, HO HE OIICHMBACT WJIM 3aTpyAHSETCs
OLICHUTH AJbTEPHATUBHBIC IyTH €€ pEIIeHUs; HEJOCTATOYHO IIyOOKO BBIpaXKaeT M OOOCHOBBIBAET
CBOIO TO3HUIMIO MO JIEKCUKOJIOIMYECKHM BOIPOCAaM M CBSI3U JUCHUIUIMHBI C APYTHUMU HayKaMu;
JIOCTAaTOYHO XOPOIIO BBISBIISIET S3BIKOBBIE TPYIHOCTH U MpeAiaraeT Moelb KOMMYHHKAIIMH, OJTHAKO
HE BCEerjJa TOYHO COOTHOCHUT TEOPETHYECKHE TOJOXKEHUS JIEKCHUKOJIOTUH C TPaKTUYECKOU
NEePEeBOTYECKON JIEATETbHOCTBIO; JIOMYCKAaeT HEe3HAuMTeNbHbIe OMIMOKM MPH OTOOpE JEKCHYECKHX
CPEICTB.

JIEMOHCTpHpPYET YacCTHYHOE WU 0a30BO€ ITOHMMAHUE HD06J'ICMBI. OcHOBHBIE TDG6OB8.HI/I$I,
OpEABABIACMBIC K 3a/IaHUIO, BBIITOJIHCHBI.

OtMmeTkoii 1-3 6aJi1a OIEeHUBAETCS OTBET, TP KOTOPOM CTYJICHT HE MOXET cPOpMyIHpPOBaTh CYTh
HpO6JICMbI CO6CTB€HHBIMI/I CJIOBaMHU U HC OLICHUBACT AJIbLTCPHATUBHBLIC PCIICHU, cna60 BBIPpAXKACT U
apryMEHTHUPYET CBOIO TMO3ULHI0 MO JEKCHUKOJIOTUYECKUM BOIPOCAM; HCHBITHIBAET CEPbE3HbIC
3aTPYAHCHUS TIpHU BbIABJICHUU A3BIKOBBIX HpO6JICM U COOTHCCCHHUU TCOPUU C HpaKTI/IKOﬁ
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npohecCHOHANFHOM KOMMYHUKAIIMU; JENAeT CYIIECTBEHHbBIC OMIMOKHM TMPU aHAU3€ JEKCHYECKHX
€MHMUII U 0TOOpE SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

JIeMOHCTpHPYET IMMOBEPXHOCTHOE ITOHMMAHHE HDO6JI€MI>I. TDC6OB3HI/IH K 3aJ1aHHUIO BBIITOJHCHBI JIMIITb
YaCTUYHO.

Otmerkoii (0 0ajjI0B OILICHUBACTCS OTBET, MPU KOTOPOM CTYJAECHT JEMOHCTPUPYET TOJIHOE
HEMOHUMaHuEe NpoOsieMbl, THUO0 OTBET OTCYTCTBYET M HE OBLJIO MPEANPHHSITO IOMBITOK PEIIUThH
IPAKTHUYECKYIO 3a/1ady.

5. MeToauyeckne yKkasaHusi CTyAeHTAM 110 OCBOCHHIO JUCHHMILIMHBI «JIekcuKkoa0rus»

[Tporpamma yueOHOM TUCIUIUIMHBI «JIEKCHKOIOTHSD) MTPelyCMaTPUBAET IIUPOKOE OCBEILICHHE
poOJIeMaTUKHU, TUCKYCCUOHHBIX BOIIPOCOB B IIUKJIE JIEKIIUH.

W3ydeHne qUCUMILIMHBI IIpeIoaraeT JeKIHI0, 32 KOTOPO cienyeT ceMuHap. [ nsyuenus
TEOPETUYECKOI0 Kypca PEKOMEHAYETCS PETYJISIPHOE IPUCYTCTBUE CTYJIEHTOB Ha JICKLUAX U BEACHUE
KOHCIIEKTOB, a TaKX€ CaMOCTOSATEIbHOE H3y4YeHHE HayyHOW iurepaTypbl B Oubnuorexe. HyxHo
YUUTBIBATh, YTO B CBSI3U C HEOOXOJUMOCTBIO IIEPEBO/IA KIACCUUECKOM JIUTEpaTyphl, YBEINUUBAIOTCS
3aTpaThl BPEMEHU Ha IPOpadOTKy MaTepuaia, MOXKET MOTpe0oBaThCs KOHCYJIbTAIUs MIpenogaBaTess
npu mpobisemax nepeBoja. o HOATOTOBKM K  CEMHUHApCKUM — 3aHATUSM  HEOOXOJIUMO
PYKOBOJICTBOBATHCSl  IUJTAHOM ~ CEMHUHAPCKHUX — 3aHATHH, Yy4eOHO- METOIMYECKUM mocoluem,
HOJrOTOBJIEHHBIM Kadeapoi, peKoMeH IyeMoil tutepaTypoil. PaboTa Ha ceMrHape poBOAUTCS B BUJIE
JOKJIaI0OB 1O TeMaM, JUCKYCCUH, MHCbMEHHOI'O H3JI0KEHUS BONPOCA CO CBOMMHU BBIBOJAMH.
PexomeHyeTcsi KOHCIIEKTUPOBAaHME HAayyHOW M y4eOHOM JMTepaTryppl M €€ IEepeBOA IpHu
HEOOXOJUMOCTH.

Mertonnyeckue ykazaHusi IJii OOy4YarOUIMXCSl IO OCBOEHHUIO IMCLUIUIMHBI IMPEICTABISAIOT
c000# KOMILJIEKC PEKOMEHIaIl:

PopMUpPOBaHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE JIEKCHYECKUX HABBIKOB BKIIFOUAET:

1) cocraBieHue COOCTBEHHOTO CIIOBAPS B OTICIBHOI TETpaIy;

2) COCTaBICHHE CIUCKa HE3HAKOMBIX CIIOB M CJIOBOCOYCTAaHHH IO Y4eOHBIM |
WHAUBUAYAIbHBIM TEKCTaM, IO ONPEIEIEHHBIM TEMaM;

3) aHanm3 OTHENBHBIX TEM JUIS JIyUIIero MOHUMAHUSI UX 3HAYCHHS;

4) BBINOJIHCHUE JICKCHYECKUX 3aJaHUil U YIPaKHCHUH, MPETyCMOTPEHHBIX COACPKAaHHEM
paboueil mporpamMmsl;

[Tpu paboTe HaJ TeMaMHU PEKOMEHIYETCSL:

- BBINIUCHIBATh S3bIKOBBIE €JMHULIBI B UX UCXOTHOMU (CIOBapHOM opMe): HEOOXOAUMO TaKKe
yKa3aTb (OpMy MHOKECTBEHHOTO YHCJIa, TJIarojbl - B UHQUHUTHBE C TOMETKON TPEX OCHOBHBIX (hopM;

- 3ay4yMBaTh JIEKCUKY C IOMOIUIbIO JIBYyCTOPOHHEIO C MCIIOJB30BAaHMEM pa3HBIX CIOCOOOB
oopMIIeHUS JIEKCUKH (CIHCKA CIIOB, TETPan-CIOBapsl, KAPTOTEKH);

- ISl 3aKpeIUIeHHs JIEKCHKH 11eJ1Ieco00pa3HO MCIONb30BaTh MPUMEpPHI YIOTPEOIEHHs CIOB U
CJIOBOCOYETAHHUM B MPEATIOKEHUSX, a TAKXKE CJIOBOOOPA30BATEIIbHBIE U CEMAaHTHUECKHE CBA3U

3ay4rBaeMbIX CJIOB (OHOKOPEHHBIE CJIOBA, CAHOHUMBI, aHTOHHMBI).

- i GOpMUPOBAaHUS AKTUBHOTO M MAacCCHUBHOTO CJIOBapsi HEOOXOIUMO OCBOEHHE Hambosee
MPOAYKTUBHBIX CII0BOOOPA30BATEIbHBIX MOJIENICH aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

MOIYJbHBIN KOHTPOJIb O JUCHUIIINHE BKJIIOYAET:

1. Texyuuii KOHTPOJIb: YCBOGHHE YUeOHOr0 MaTepraia Ha ayIUTOPHBIX 3aHATHIX (JEKLUSX,
NPaKTUYECKHUX, JTa0OpaTOPHBIX paboTax, B TOM YHCJIE YYUTBHIBACTCS IMOCELUICHHE M AaKTUBHOCTh) U
BBINOJIHEHHE 0053aTENbHBIX 3a1aHUH JUIsl CAMOCTOSATEIBHON pabOoTHI.

2. PyOGexxHBIli KOHTPOJIb: MPOBEpKa MOJHOTHI 3HAHWMN M YMEHHH MO MaTepuansy MOIYJs B
1eJI0M. BBInosTHeHre MOy JIBHBIX KOHTPOJIbHBIX 3aJaHUI IPOBOAUTCS B TUCBMEHHOM BHUJIE U SIBIISECTCS
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00s13aTeNIbHONM KOMIIOHEHTOM MOTYJIBHOTO KOHTPOJISL.
3. TIpoMexyTOUYHBII KOHTPOJIb - 3aBEpIICHHAs 3aJOKyMEHTHPOBAHHAs 4YacTh Yy4eOHOM
JUCLUIUIMHBI COBOKYITHOCTh TECHO CBSI3aHHBIX MEXJy COOON 3a4ETHBIX MOAYJIEH.

OCHOBHBIE TPEBOBAHUSA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO.

JUis noHuMMaHMs MaTepualla M KauyeCTBEHHOTO €ro YCBOEHHUS PEKOMEHIYEeTCsl Takas
IIOCJIEI0BATEIbHOCTD ACUCTBUM:

1. Tlocne mpociaylmMBaHMs JIEKIMU M OKOHYAHMWS Y4YeOHBIX 3aHATHH, IPU MOJITOTOBKE K
3aHATHUSAM CIEIYIOLIETO JIHS, HY>KHO CHa4aja IPOCMOTPETh M 00yMaTh TEKCT JICKIIUH, TPOCITYIIaHHON
CeroJHsl.

2. Ilpy TOATOTOBKE K CIEXyIOIIEH JIEKIHH, HYXXHO HPOCMOTPETh TEKCT MPEIbIAYIIEro
MarepHaia, HoyMaTh O TOM, KaKasi MOXXET ObITh TeMa CJICAYIOLIeH JIEKIHH.

3. B TedeHue Henenu BHIOPATh BpeMsi ik PaOOTHI C PEKOMEHIYEMOM JTUTEPATYPOA.

4. JIns MOATOTOBKM K CEMHHAPCKUM 3aHSATUAM U BBIIOJHEHHIO CAMOCTOSITEIbHOM pPabOThI
HEOO0XOIMMO CHayasla MPOYUTaTh OCHOBHBIC IMOHATHS M TOJXOMbI IO TeMe 3aaHusl. Pexomenayercs
UCIIOJIb30BaTh METOAMUYECKUE YKa3aHMS 1O Kypcy, KOHCHEKTh! JeKIui. [Ipy BbIoMHEHUH 3a1aHUs
HYKHO CHavaja MOHSTh, 4TO TpeOyeTcs: B HeM, KaKoW TeOPETHUECKUI MaTepral Hy)KHO HCIIOJIb30BaTh,
HaMETUTh IJIaH BBIMOJIHEHU, a 3aTeM IIPUCTYIIUTh K 3a/1aHUIO U CAeIaTh KaYeCTBEHHBIN BBIBOI.

6. Ilpu moaroToBKE K MPOMEKYTOUYHOMY M PyOEKHOMY KOHTPOJISIM HYKHO M3YYHTh TEOPHIO:
OIpe/ieNIeHUs] BCeX MOHATUH M MOAXOIbl K OLEHWBAHUIO J0 COCTOSHUS IOHUMaHMs MaTepuayla U
CaMOCTOSITENILHO BBIMOJIHUTH HECKOJIBKO THITOBBIX 33 JaHHIA.

7. OTpaboTKH MPOIYIIEHHBIX 3aHATUH.

KoHTpons Haj yCBOGHHEM CTyICHTAaMH MaTepuaja ydeOHOH NIporpaMMbl JUCIUTUINHBI
OCYILECTBIIICTCSI CHUCTEMAaTHUYeCKH IIpernojaBaTeneM Kadeapbl U OTpakaeTcs B JKypHale
npenojasarens u B 6amiax. CTyIeHT, TOTyYHBIINI HEYIOBIECTBOPUTEIBHYIO OLEHKY MO TEKYIIEMY
Marepuaiy, o0s3aH IOATOTOBUTH MJAHHBIA pa3liell W OTBETUTh IO HEMY IPEroAaBaTeNio Ha
UH/IMBUYalIbHOM coOeceI0BaHHH.

[TponymieHHass 0e3 YBaKUTENbHBIX HPUYUH JIEKIUS JOJKHA OBITh OTpadOTaHa METOJIOM
YCTHOT'O OIpOca JIEKTOPOM WJIM MOJATOTOBKM pedepaTa MO MaTepuallaM MPONYLIEHHOM JIEKIUU B
TEYEeHUE MecsIla CO JIHS MPOIycka. BO3MOXXHBI M IpyrHe METOIbI OTPAOOTKH MPOMYIICHHBIX JIEKIIUN
(onpoc Ha MPaKTUYECKUX, TECTOBBIN KOHTPOJIb U T.1.).

OTtpaboTKa CEeMUHAPCKUX 3aHITHM.

- Kaxxoe 3aHaTHE, NPOMYyIIEHHOE CTYIEHTOM 0€3 YBaKUTEIbHON MPUYMHBI, OTpadaThIBaeTCs
B 00s3aTenbHOM nopsiake. OTpaboTKH MPOBOAATCS MO PACIUCAHUIO Kadeaphl, COrIACOBAHHOMY C
JIeKaHATOM.

- [IponymieHHbIe 3aHATHS JOJDKHBI OBITH OTpaOoTaHbl B TedeHue 10 qHel co AHS MmpomycKa.
[TponyiieHHbIE CTYIEHTOM 0€3 YBaXKUTEIbHON MPUYMHBI CEMUHAPCKHE 3aHATUSL OTpabaThIBAlOTCS HE
0osiee OJHOTO 3aHATHS B JIeHb. [IpoIylieHHbIe 3aHATHS MO YBAXHUTEIbHON mpudnHe (1o 00JIe3HH,
NPOIMYCKH C pa3pellieHns IeKkaHaTa) OTpabaThIBalOTCS [0 TEMaTHYECKOMY MaTepuary 6e3 yueTa yacos.

- CtyneHt, He OTpabOTaBIINIT IPOIMYCK B yCTAaHOBJICHHBIE CPOKH, JOIMYCKAETCS K O4ePETHBIM
3aHATHUSAM TOJIBKO MPU HAJTMYWU pa3pelieHus IeKaHa UM ero 3aMeCcTUTeNs B MUChbMeHHOH (opme. He
paspenraercsi yCTpaHeHUE OT OYEPETHOTO CEMHUHAPCKOTO 3aHATHS CTYACHTOB, cl1a00 MOATOTOBICHHBIX
K JJAHHBIM 3aHSATHSM.

- JIn1st CTyIGHTOB, TPOITYCTUBITNX CEMUHAPCKHE 3aHATHSI U3-3a JUTMTEILHON O0JIe3HH,
oTpaloTKa JJOJKHA MPOBOAUTHCS MOCIIE pa3pelieH s JeKaHaTa 1o HHIMBUAYyalIbHOMY IrpaduKy,
COTJIaCOBaHHOMY C Kadeapoii.

- B uckirounTenbHbIX caydasx (yuyacTHe B MEXBY30BCKUX KOH(EpPEHIUIX, CODEBHOBAHUSX,
OJIUMITHAJIAX, IEKYPCTBO U JIp.) ACKaH U €T0 3aMECTHTEIb IO COTIIACOBAHMUIO C KaQeIpoil MOTYT
0CBOOOXKJIATh CTYJJICHTOB OT OTPAOOTOK HEKOTOPBIX MPOIYIIEHHBIX 3aHATHI.

OCHOBHBIE TPEBOBAHUA K TIPOMEXYTOYHOMY KOHTPOJIIO
[Tpu siBKe Ha 9K3aMEHBI CTYJIEHThI 00sI3aHbI UMETH MU ceOe 3aYETHBIE KHUKKHU, KOTOPbIE OHU
NPEABSIBISIOT SK3aMEHATOPY B Hayasie SK3aMeHa.
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[TpenogaBaTento MpeIOCTABISIECTCS MIPABO MTOCTABUTH OIICHKY 0€3 ormpoca Mo OUiIeTy Tem
CTyJIeHTaM, KoTopbie HaOpaym 6osiee 60 6auIoB 3a TEKYIIMI B pyOEKHBINH KOHTPOJIH.

Ha mpomMexyTouHOM KOHTPOJIE CTYACHT JOJIKCH BEPHO OTBETUTH HA TEOPETHIECCKHE BOIIPOCHI
OuJIeTa ¥ pelIuTh CUTYallMOHHOE 3aJaHHe.

CTyAeHTBI MOTYT UCTIOJIB30BaTh TEXHUYECKUE CPE/ICTBA, CIIPABOYHO-HOPMATUBHYIO
JUTEpaTypy, HArJsIIHbIC TIOCOOUS, Y4eOHBIE TPOTPaMMBI.

OreHKa TPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS:

- min 20 6anoB - Bompocs! ais mpoepku ypoBHs o0yduennoctu 3HATD (B ciyuae, eciu
[P OTBETAaX Ha 3aJaHHBIC BOMPOCHI CTYACHT MPABIWIBHO (OPMYIUPYET OCHOBHBIC TTOHSITHSI)

- 20-25 6amnoB - 3amanus 1is mpoepku ypoBHs o0yuenHoctd YMETD u BJIAJIETD (B
cllydae, eClIi CTYACHT MPaBUIbHO (POPMYIIUPYET CYyITHOCTh 33/1aHHON B Oniiere mpoOIeMbl U 1aeT
PEKOMEH/IAIINH TI0 €€ PEIICHHUIO)

- 25-30 GayoB - 3amanus s mpoBepku ypoBHs o0yueHHoctd YMETD u BJIAJIETH (B
CJIydae IMOJIHOTO BBITIOJTHEHUS! KOHTPOJIBHOTO 33 IaHHS)

MNPE3EHTALIUSA

[Ipe3enTanus - 3T0 BUJ CAaMOCTOSITEIBHON pabOTHI CTYIEHTOB MO CO3/IaHUIO HATJISTHBIX
MH(POPMALIMOHHBIX TOCOOMH, BBIMOJIHEHHBIX € TOMOLIbIO MYJIbTUMEAUHHON KOMITBIOTEPHOI
nporpammbl PowerPoint. 1ot Bua paboThl TpeOyeT KOOPIUHALIMK HABBIKOB CTY/ICHTA 110 cOOpY,
cucTeMaTHu3anuy, nepepadborke HHdGopMaiuu, opopMiIeHUs ee B BUje MoJ00PKU MaTepUaoB,
KpPaTKO OTPa’KaIOLIUX OCHOBHBIE BOIIPOCHI U3y4aeMOW TEMBI, B 3JIEKTPOHHOM BU€. To ecTh co3ianue
MaTepHaJIoB- MPe3eHTAlUN PacIIUpsieT METOABI U CPeACcTBa OOPaOOTKU U Mpe/ICTaBIeHUs y4eOHOM
uHpopManuu, GopMUPYET y CTyIEHTOB HAaBBIKKA PaOOTHI HA KOMIIBIOTEPE.

Marepuanbl-nipe3eHTaluy rOTOBATCS CTYICHTOM B BUJIE CIIAlJIOB C MCIIOJIb30BaHUEM
nporpammbl Microsoft Power Point.

TpeboBaHMe K CTYJJEHTaM 10 MOATOTOBKE MPE3EHTALUHU U €€ 3allUTe Ha 3aHATHSX B BHJIE
JIOKJIa/1a.

1. Tema nmpe3eHTau BIOMpaAETCs CTYAEHTOM U3 npeioxeHHoro cnucka @OC u nomkHa
OBITH COTJIACOBaHHA C MPETO/IaBaTeNIeM U COOTBETCTBOBATh TEME 3aHSATHS.

2. DTarbl MOATOTOBKH MPE3CHTAIINT

CocraBieHue iaHa pe3eHTanuy (MoCTaHOBKA 3a7aull; L€ JaHHOM paboThl)
[TponymMbIBaHUE KaX10TO cllaiifia (Ha IepBBIX OPAaX 3TO MOYKHO JIeNIaTh BPyUHYIO Ha Oymare), mpu
3TOM Ba)KHO OTBETUTH Ha BOIIPOCHI:

- Kak ujes 3TOro cjaiiia pacKpbIBa€T OCHOBHYIO UJICI0 BCEH Mpe3eHTauu?

- yro OyneT Ha cnaiiie?

- 4yTO OyJIeT rOBOpUTHCS?

- Kak OyJeT cenaH Mepexo K cienyromemy criaiay?

3. Usroronenwue npesenTanuu ¢ momornpo MS PowerPoint:
Hwmeet cmbIci ObITh aKKypaTHBIM. HepsumiBo caenannble ciaifsl (pa3HoOoi B mpudrax
U OTCTYMaXx, ONEYaTKH, Tunorpaguueckue omuoky B (JOpMyIIax) BbI3BIBAIOT MOI03PEHHE, UTO U K
coJiepKaTeIbHbIM BOIPOCAM CTYACHT — JOKJIAIYMK MOJOMIEN CITyCTs pyKaBa.

- TurynpHas cTpaHuiia HeoO0XoIMMa, YTOObI MPeACTaBUTh aynuTopun Bac u remy Bariero
JIOKJIA/1a.

- KomnuectBo cnaiinos He Gosnee 30.

- OnTumanbHOE YHCIIO0 CTPOK Ha ciaiije — oT 6 1o 11.

- PacnpocTtpanénnas ommbka — 4nTaTh chaaij 10ciIoBHO. JIydre Bcero, eciu Ha cliane
Oyzaer HamMcaHa 1oipoOHas uHpopmanus (onpeaeneHus, GopMyJbl), a cIoBaMu OyaeT
paccka3bIBaThCsl MX COJepKaTeNbHbIN cMblci. MHbopMalius Ha craiizie MoxeT ObITh OoJiee
(dbopManbHON M CTPOTO U3JI0KEHHOM, YeM B PEUH.

- OnTumanbHasg CKOPOCTh NEPEKITIOUEHUS — OJMH ClIaiig 3a 1-2 MUHYTHI.

- IlpuBeTcTBYyeTCS B IpE3EHTAIMU UCTIOIb30BaTh OOJIbIIIE PUCYHKOB, KAPTUHOK, (GOPMYI,
rpa¢ukoB, TabauI. MOXHO HCTIOIB30BaTh 3PPEKTH aHUMAIIUH.

- Ilpu oO6bsacHeHNH TabIHI HEOOXO0AUMO TOBOPUTH, YEMY COOTBETCTBYIOT CTPOKH, @ YEMY —
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CTOJIOIIBL.

- BBoaute TonbKO TE 0003HAUEHUS U MOHATHUS, 0€3 KOTOPhIX MTOHUMAaHUE OCHOBHBIX UEH
JIOKJIa/1a HEBO3MOJXKHO.

- B KOpOTKOM BBICTYIJIEHUU HEIb3sI IOBTOPSATH OJIHY U TY YK€ MBICIb, IyCTh JaXe IPYTHMHU
CJIOBaMH — BPEMsI JOPOTO.

- JIro6as ¢dpasa 1oKHA TOBOPUTHCS 3a4eM-TO. Torja BeICTyIIeHUE OyAET LEeIbHBIM U
OCTaBHT XOPOIIIEE BIICUATICHHE.

- Ilocneanwuii cnaiin ¢ BEIBOJAMU B KOPOTKUX MPE3EHTAIMAX TPOrOBApUBATH HE HAJIO.

- Ecnu Ha cnaiine MHOTO OpMYII, peKOMEHIyeTcsl HabupaTh ero nojaHocThio B MS Word
(uHaue GopMyJIbl IPUXOAUTCS pa3MeEIIaTh U BEIPABHUBATH HA Cllaiifie Bpy4Hyto). (i 3Toro ya1o0Ho
c/iesaTh 3aroTOBKY — IyCTO# chaii ¢ oguuM OosbiiuM Word-oobsexkToM

«BcraBka / O0bekT / JlokymeHT Microsoft Wordy», mogo0Gpath oJiuH pa3 ero pa3Mepsl u
Pa3MHOXKUTH HA HYXKHOE YHCIIO caiiioB. OCHOBHOM mIpU(T B TEKCTE U (OPMYJIax pEKOMEHIYETCS
u3MeHUTh Ha Arial win eMy mogo0OHsIi; mpudT TIMES MI0X0 cMOTpUTCs n3ganeka. O0s3aTebHO
ycranoBute B MathType ocHoBHO# pa3mep mipudTa paBHBIM OCHOBHOMY pa3mepy mpu@Ta B TEKCTE.
Hukorna He BeipaBHUBaTE pazMep GopMyIibl BpYUHYIO, BBITATUBAS €€ 32 YTOJIOK.

4. CryneHT 00s3aH MOJATOTOBUTE M BBICTYIHUTH C JIOKJIAJOM B CTPOTO OTBEJCHHOE BPEMsI
IpernoaaBaTenieM, U B CPOK.

5. VHCTpYKIHS TOKIaTIUKaM.

- €000IaTh HOBYIO HH(OPMALINIO;

- HWCIOJIb30BaTh TEXHUYECKUE CPE/ICTBA,

- 3HATh U XOPOIIO OPUEHTHPOBATHCS B TEME BCEl MPE3CHTALINN;

- yYMETh JUCKYTHPOBATh M OBICTPO OTBEYAThH HAa BOIIPOCHI;

- YETKO BBINOJIHATH YCTAHOBJICHHBIN PErJIaMeHT: JOKIAAUuK - 10 MUH.; TUCKYCCHS - 5 MUH.;

Heo06x01MM0 MOMHUTB, YTO BBICTYIUICHHE COCTOUT M3 TPEX YaCTEH: BCTYIUICHHE, OCHOBHAS
YacTh U 3aKJIIOUEHUE.

Berymienne momoraet o0ecneynTh yCreX BhICTYIUICHHSI 10 JIFo00i TeMaTuke. Berymienue
JOJIKHO COJIEPKaTh:

- Ha3BaHHE MPEC3CHTAIINH;

- COOOIIEHHE OCHOBHOM UICH;

- COBPEMEHHYIO OIICHKY TpeIMeTa U3JI0KEHHS,

- KpaTKoe MepevrcIeHre paccMaTpuBaeMbIX BOIIPOCOB;

- KUBYIO HHTEPECHYIO (POPMY H3II0KEHUS;

OcHOBHast 4aCTh, B KOTOPOH BBICTYMAIOIMINNA JOMKEH MIYOOKO PACKPBITh CYTh 3aTPOHYTOM
TEMBI, 0OBIYHO CTPOUTCS IO MPUHITUITY OTYETA. 3a/1a4a OCHOBHOW YaCTH - MPEJCTABUTH JOCTATOYHO
JAHHBIX JIJIS1 TOTO, YTOOBI CIYNIATENN U 3aMHTEPECOBAMCH TEMOU U 3aXOTEH 03HAKOMUTHCS C
Matepuaiamu. [Ipu 3ToM JTorudeckas CTpyKTypa TEOPETHUECKOTO OJI0Ka HE JJOJDKHBI J1aBaThes 0e3
HaTJISTHBIX TOCOOUH, ayIM0 - BU3YAJIbHBIX U BU3YallbHBIX MaTepUajIoB. 3aKIIOYEHHE - 3TO SICHOE
YeTKoe 0000IIeHNEe U KPATKHE BBIBOJIBI, KOTOPBIX BCET/IA MIYT CITYIIATEITH.

KOJUIOKBUYM (ycTHBIi)

IIpu nmpoBeaeHNN KOJJIOKBHYMA 10 TeMaM JUCHUILIMHBI IPEIaratoTCs BOIPOCHI 1JIs OIpoca
u3 crmucka POC.

3aga4u KOJUIOKBUYMa:

KonmokBuyM CTaBUT cieyIOLIMeE 3a1a4K:

* [IpoBepka 1 KOHTPOJIb MOJTYYEHHBIX 3HAHUHU IO U3y4aeMON TEME WM pa3zeiy;

* Pacimpenue npo0iaeMaTHKU B paMKaX JONOJHUTEIBHBIX BOIIPOCOB [0 TEME UJIH pa3zeiy;

* YriyOneHue 3HaHUM NPH MOMOLIM MCIOJIb30BAHUS JONOJHHUTEIBHBIX MaTepHalOB INPHU
IIOATOTOBKE K 3aHATHIO;

CryleHTbl JOJKHBI TNPOJEMOHCTPUPOBATh YMEHHs PA0OTBl € Ppa3IUYHbIMU BUAAMU
UCTOYHUKOB. CTY/IEHT MOXKET ce0sl CUMTaTh TOTOBBIM K cJjaue KOJUIOKBUYMa IO M30paHHOU paboTe,
KOTJ]a y HEro €CTh UM JINYHO COCTaBJICHHBIH 1 00pabOTaHHBIN KOHCIEKT CAaBaeMOU pabOThl, OH 3HAET
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CTPYKTYpY pabOTBHI B LIEJIOM, COJEp>KaHHE pabOThl B IIEJIOM WJIM OTIACNIBHBIX €€ Pa3/eioB; yMeeT
PAacKpBITh paccMaTpuBaeMble MPOOJIEMbl M BBICKA3aTh CBOE OTHOIIEHHE K MPOYUTAHHOMY U CBOU
COMHEHHSI, a TAK)KE 3HACT, KaK yOeAUTh MPENoaBaTelis B IPaBOTE CBOUX CYXKICHHIA.

Oranbl NpoBeICHHsI KOJUIOKBHYMa:

1. CamocrosTenbHas NOArOTOBKA CTYJIEHTOB K BOIIPOCaM (JIoMalllHEE 3aJJaHueE).

2. Hauano 3anarus:

*CTyIeHTOB pa30OMBAIOTCSI HA MHUKPOTPYNIBI 1O 5-7 4YEIOBEK H  PaCCaXKUBAIOTCS
COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM, YTOOBI KM OBLIO yI00HO paboTaTh COBMECTHO;

[IpencraBuTens MHUKpOIPYNIbl BBITATMBAET BONPOC IO 3aJaHHOW TEME WJIM pasjelly Juis
COBMECTHOI'O 00CY/IeHHs B CBOEH MUKPOIpYIIIIE.

3. DTam 0TBETOB Ha MOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI:

*CTyneHTaM jAaercsi Ha oOJyMbIBaHME U OOCYKIAEHHE NOCTaBleHHOro Bompoca 10 MuHYT,
II0CJI€ 3TOTO OJIUH U3 CTYJAEHTOB MUKPOTPYIIIIbI JAET OTBET;

*CTyZeHTbl M3 APYTUX MHUKPOTPYHIl 33Jal0T BOIPOCHI OTBEYAIOLIEMY, KOMMEHTUPYIOT U
JIOTIOJIHSIET MIPEITIOKEHHBIN OTBET;

[IpenogaBarens peryaupyer OOCYXICHMs, 3aJaBas HaBOASIIME BOIPOCHI, KOPPEKTUPYS
HEIPAaBWJIbHbIE UM HETIOIHbBIE OTBETHI;

[IpenogaBarens JenaeT MOMETKY BO3JIe HOMEpa MUKPOTPYIIIbI «BEPHO / HEBEPHO», MOJIHBIN /
HETIOJIHBII», «apTyMEHTUPOBAaHHBIN / HEApTyMEHTHPOBAHHBINY, U 33/1a€T CIIETYIOIIUI BOIIPOC.

Uror.

*Ha 3aK1r04MTeIbHOM 3Tanle CyMMUPYIOTCS PE3YJIbTaThl IO Ka)K10M MUKPOTPYIIIIE;

*Jlaercs xapakTepucTuka pabOThl KaKAOH MMKpPOTPYIIBI, OTBETHl Ka)KIOr'O OTBETHBILEIO
CTYJICHTAa;

*Brigenstorcs Hanbosee rpaMOTHbIE U KOPPEKTHBIE OTBEThI CTYICHTOB U BBICTABJISIET OLIEHKH.

Ecnu cTyneHT, caaronuil KoJUIOKBUYM B TPYyIIIE CTY/JIE€HTOB, HE OTBEYAeT Ha IOCTaBJICHHBII
BOIIPOC, TO NPENOJABATENb MOXKET €ro aApecoBaTh APYIMM CTYACHTaM, CHAIOIIMM KOJJIOKBUYM IIO
JnaHHOW pabote. B »TOM ciywyae Bcs rpynma CTyA€HTOB OyJleT aKTUBHO M BIYMYHUBO padoTaTh B
npoiiecce codecenoBanus. Kaxxaplil CTyAeHT Oy1eT BHUMATEIbHO CIEUTh 32 OTBETaMHU CBOUX KOJIJIET,
CTPEMUTHCS UX JOTOJIHUTD, T.€. aKTUBHO YYacTBOBATh B 00CYKJIEHUU JTAHHOTO NIEPBOUCTOYHHKA.
HAINIUCAHUE PE®EPATA U NYBJIUYHAS 3AIIUTA C MIPE3EHTALIAIA

Pexomenaaruu no Hanmucanuio pedepara.

1. Tema pecdepara BbIOMpaeTCs B COOTBETCTBMM ¢ BammMmu wuHTepecaMu U J0JDKHA
COOTBETCTBOBATh IPHUBEIEHHOMY NpPUMEPHOMY NepeuHto. BaxkHo, 4ToObI B pedepare: BO- NEPBBIX,
ObUIM OCBEIEHbI KaK €CTECTBEHHOHAYUYHbIE, TaK M COLMAJIbHBIE CTOPOHBI MPOOJIEMBI; a BO-BTOPBIX,
MPEJICTaBICHbl KaK OOIIETEOPETHUECKHUE IOJIOKEHUS, TaK W KOHKpETHble mpuMepbl. OcoOeHHO
IPUBETCTBYETCS HCIOJIb30BaHNE COOCTBEHHBIX MPUMEPOB U3 OKpYysKatomiel Bac xu3Hu.

2. Pedpepar nomkeH OCHOBBIBATHCS HA IPOPAOOTKE HECKOIBKHX JIOTIOTHUTENFHBIX K OCHOBHON
JaUTepaType UCTOUHMKOB. Kak mpaBuiio, 3To crenuaibHble MOHOTpaduu Wiu cTaThu. Pekomenayercs
HCIIOJIb30BaTh TaKXe B KauecTBE JIOMOJHUTEIBHON JINTEpaTypbl HAYyYHO-TIOMYJISIPHBIE KypHANbI, a
TaK)KE Ta3€Thl, CIIEHNATN3UPYIOIIMECS HA TEMAaTHKE.

3. Ilnan pedepara noKEeH OBITH aBTOPCKUM. B HEM MPOSIBIIIETCSI TIOAXO0.T aBTOpA, €T0 MHEHUE,
aHaJu3 IpoOIeMbl.

4. Bce mnpuBonuMble B pedepare (akThl M 3aMMCTBOBaHHBIE COOOpaKEHUs JOJKHBI
COIIPOBOKIATHCS CCHUIKAMU Ha UCTOYHHUK MH(OPMAIIHH.

5. HenmomycTtumo mnpocto ckoMrnoHOBaTh pedepaTr U3 KyCcKOB 3aMMCTBOBAHHOTO TekcTa. Bce
IUTAThl JJOJDKHBI OBITH MPEJICTABICHBl B KaBBIUKaX C YKa3aHHWEM B CKOOKaX MCTOYHUKA M CTPAaHUIIbI
(JIymaues, 1995, ¢.39). OrcyTcTBHE KaBBIYEK W CCHUIOK O3HA4YaeT IUIardaT ¥, B COOTBETCTBHH C
yCTaHOBMBILEHCS HAYYHON 3TUKOM, cuuTaeTcs rpy0obIM HapyIlIeHHEM aBTOPCKHX MpaB.

6. Pedepar opopmisieTcss B B TEKCTa Ha JTUCTaX cTaHAapTHOro dopmara (A- 4) mpudrom
Times New Roman, 14. Haunnaercsi ¢ TUTYJIBHOTO JIUCTA, B KOTOPOM YKa3bIBaeTCsl Ha3BaHHE BY3a,
y4eOHOH NUCHMIUIMHBI, TeMa pedepaTa, GpaMuiInusg U MHULUAIBI CTYIEHTAa, HOMEP aKaJeMHUYECKOH
TpyNIbl WIK Ha3BaHHE Kadeapsl, roJ U Treorpapuueckoe MECTO MECTOHAXOXACHUS By3a. 3aTeM
CJIeZyeT OIJIaBJIeHUE C YKa3aHUEM CTpaHUIl pa3zenoB. CaM TeKCT pedepara xKeaaTeabHO MOIPa3AeIuTh
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HA pa3lelNbl: TJaBbl, MOATIABBI W 03aryiaBUTh HX. [IpUBETCTByeTCS HUCIONIB30BaHUE B pedepare
KOJIMYECTBEHHBIX JAHHBIX U WUTFOCTpaIuil (rpaduKu, TaOIHUIIbI, THATPAMMBI, PUCYHKH).

7. 3aBepmaioT pedepat paszaensl "3akmodenre" U "CIUCOK UCTOIb30BaHHON TUTEpaTyphl'.
B 3axiroueHuun mpeacTaBiieHbl OCHOBHBIE BBIBOJBI, SICHO C(POPMYJIUPOBAHHBIE B TE3UCHON Qopme U,
00BIYHO, TPOHYMEPOBAHHEIE.

8. Cnmcok nuTepaTyphl IOJDKEH ObITh COCTaBJICH B MOJHOM COOTBETCTBUE C JCUCTBYIOUIMM
cTaHaapToM (TpaBUJIaMH), BKIIOYas OCOOYI0 pAcCCTaHOBKY 3HAaKOB MpenuHaHus. s 3Toro
JIOCTaTOYHO MCIIOJIb30BaTh B KauecTBE IpuUMepa J0OyH KHUTY, U3JaHHYIO KPYHMHBIMH HayYHBIMU
uznatenberBamu: "Hayxka", "Ilporpecc”, u np. Wnu npuBeneHHBIN BbIIIE CHMCOK JIMTEPATyphl. B
obmeM ciaydae HanboJiee 4acTO WCIOJb3YEeMbId B Halllel CTpaHe MOPSAIOoK OmOIMorpadudeckux
CCBUIOK CJIEXYIOLINN:

Astop U.0. HazBanue kuuru. Mecto u3nanus: M3natensctBo, ['oa u3nanus. OO0Iee 4ruciio CTpaHHI]
B KHHT®E.
Astop 1.0. Ha3Banue crateu // Hazpanwue sxypraia. ['og u3nanus. Tom . Ne . CTpaHUIBI OT __ JI0

Astop MN.0O. Ha3Banue crateu / HazBanue coopuuka. Mecro uszganus: M3marensctBo, ['oa u3ganus.
CrpaHunpl OT __ 10 .

[TpumepHoe conepkanue padbotsl: Haumenosanue: O6nem: 13-15 ctp.

- Beenenue (nenu, 3agaun) 1-2 crp.

- OcnoBnas yacts 10-12 ctp.

- 3axiouenne 1-2 crp.

- CIIMCOK KCIIOJIb30BaHHOM IUTEpaTypsl 1cTp.

9. 3ammra pedepara 00sA3aTETBLHO TPOXOJUT IMYyOJUYHO C  IOKA30M  CJIAWJIOB
MYJIbTUMEAUHHON Tpe3eHTauuu. MHCTPYKIUS TOKIaYuKaM.

- coo0maTh HOBYIO HH(OPMAITHIO;

- HCIOJb30BaTh TEXHUYECKUE CPECTBA;

- 3HaTh M XOPOIIO OPUEHTUPOBATHCS B TEME BCETO JOKJIA/A;

- yYMeTbh JUCKYyTHPOBATh U OBICTPO OTBEUATh HA BOIIPOCHI,

- YETKO BBITIOJIHATH YCTAHOBJIEHHBIN PErJIaMeHT: JOKJIaJAUuK - / MUH.; JUCKYCCHUA - O MHH.;
Heo0xoaumMo MOMHHTB, YTO BBICTYINIEHUE COCTOUT M3 TPEX YacTeil: BCTYIUIEHHWE, OCHOBHAs 4acTh U
3aKJIIOUEHUE.

Berymienne momoraer o0ecnednTh ycrexX BBICTYIUIEHHs MO J00oi Tematuke. Berymenue
JIOJDKHO COJIePKaTh:

- Ha3BaHUE MPE3CHTAlINY;

- CcooOIIeHne OCHOBHOU UJIEH;

- COBPEMEHHYIO OLIEHKY MIPEIMETA U3JI0KEHNUS;

- KpaTKoE MepevyrCIICHHE PacCCMaTPUBAEMBIX BOIIPOCOB;

- KHBYIO HHTE€PECHYIO (hOpMY H3IOKEHUS;

OcHoBHasi 4yacTh, B KOTOPOW BBICTYMAIOLIUI JOJKEH TNTyOOKO pacKpbITh CyTh 3aTPOHYTOM
TEMBI, OOBIYHO CTPOUTCS MO MPUHIUITY OTYeTa. 3a/lada OCHOBHOM YacTH - MPEJCTaBUTh JOCTATOUHO
JAHHBIX JJIT TOTO, YTOOBI CIIyIIaTeNIM W 3aWHTEPECOBAIMCh TEMOW W 3aXOTENd O3HAKOMHTHCS C
MaTtepuaiamu. [Ipu 3ToM Joruueckas CTpyKTypa TEOPETHYEeCKOro OJoka He JOJKHBI JaBaThCcs 0e3
HaTISITHBIX TTOCOOMH, ayJ Mo - BU3YAJIbHBIX M BU3YaJIbHBIX MaTE€pPHAIOB. 3aKIIOUEHUE - ATO SCHOE
yeTKoe 00001IeHIe 1 KPaTKHUE BBIBOJIBI, KOTOPBIX BCET A KIyT CIYIIATEIH.

10. DTarmbl TOArOTOBKH MPE3CHTAINN

CocrapieHue T1ana nmpe3eHTauu (MoCTaHOBKA 3aa4M; 1IN TaHHOW paboThI)

[IpomyMbIBaHHE KaXIOTO Cllaiia (Ha MEPBBIX MOPAaxX ITO MOXKHO JIeJaTh BPYUHYIO Ha Oymare),
IIPU 3TOM BaKHO OTBETUTH Ha BOIPOCHI:

- Kak ujesl 3TOTo ciaijla pacCKpbIBA€T OCHOBHYIO HJICHO BCEH ITPE3eHTAlUN?

- uro Oyzer Ha ciaiae? - 9To OyJeT TOBOPUTHCS?

- Kak OyJIeT CJeNIaH Mepexo/l K CISAYIoIeMy clanay?

W3roroBneHue npe3eHTaiuu ¢ nomoiipio MS PowerPoint:

- HmeeT cMmbIch OBITH aKKypaTHBIM. HepsImmnBo cienanHble cliaiiibl (pa3Ho0oii B mpudTax u
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OTCTyNax, OMEYaTKH, TUmorpadguueckue omuOKku B (GopMyliaX) BBI3BIBAIOT MOJO3PEHHE, YTO U K
CoJIepKaTeIbHBIM BOIIPOCAM CTYJIEHT - JOKJIA YUK TOJOMIEN CITYCTs pyKaBa.

- TurynpHas crpaHuiia HeoOXoauMa, 4TOOBI MPEICTaBUTh aynuTopun Bac m Ttemy Bamrero
JOKJIaja.

- KomnmuectBo cnaiinos He 6omee 30.

- OnTumanibHOE YKCIIO CTPOK Ha ciaiae — ot 6 go 11.

- Pacnpoctpanénnas ommOKka — 4MTaTh Clai] M0ciHoBHO. Jlydine Bcero, eciu Ha craiiie
Oynmer HammcaHa moapoOHas wuH(popManus (ompeaeneHus, (opmyisbl), a clIoBaMH OyaeT
paccKka3bIBaThCsl WX COJEpXKATENbHBIN cMbiciH. MHpopManus Ha crhaiiie Moxer OBITh Oojee
dbopManbHON U CTPOTO U3JIOKEHHOI, YEM B PEUH.

- OnrumainbHasi CKOPOCTh NEPEKIIOUEHUST — OJUH CJIaii]l 3a 1-2 MUHYTHI.

- IlpuBeTcTByeTcs B NpE3EHTALMU HCIIOJIB30BaTh OOJbIIE PUCYHKOB, KapTUHOK, (hopmy,
rpadukoB, Tabaul. MOXHO HCTI0JIb30BaTh () (HEKThl aHUMALINH.

- Ilpu o6bacHennn TabiuI He0OOXOUMO TOBOPUTH, YEMY COOTBETCTBYIOT CTPOKH, & YEMY —
CTOJIOLIBI.

- BBoaute TONBKO TE€ 0003HAUEHUS W MOHSITHUS, 0€3 KOTOPHIX MOHMMAaHUE OCHOBHBIX HIEH
JIOKJIa/1a HEBO3MOJXKHO.

- B KOpOTKOM BBICTYIUUICHMH HENb35l TIOBTOPSITH OJHY M TY K€ MBICIb, IIYCTh JIAXkKe IPYTHMH
CJI0BaMH — BpeMsi 1oporo. - JIto6as ppasa momkHa TOBOPUTHCS 3a4eM-TO. Tor1a BICTYIUIEHHE Oy 1eT
LETbHBIM U OCTaBUT XOpOIllee BlleYaTIeHuE.

- [Tocnennuit cnaii ¢ BBIBOJAMH B KOPOTKHUX IPE3EHTALMAX TPOrOBApUBATh HE HAZIO.

- Ecniu Ha cnaiine MHOTO (hOpMyII, peKOMEHIyeTCs Habuparh ero moiHoctbio B MS Word
(uHaue popMyIbl MIPUXOJUTCS pa3MeIlaTh U BBIPABHUBATh Ha ciaiiie Bpy4Hyro). [List aToro yao0HO
cleNaTh 3aroTOBKY — MycTOM ciaiin ¢ omuum OonbimmM Word-oobekrom «BcrtaBka / OObekT /
Hokyment Microsoft Wordy», mogo6paTth oauH pa3 ero pasMepsl U pa3MHOXHTh Ha HYKHOE YHCIIO
cnaiimoB. OCHOBHO# mpuUT B TekcTe W (HopMysiaX peKOMEHIyeTcs u3MeHuTh Ha Arial win emy
no700HkIA; mpudT TiMes rioxo cmorputcs usnaneka. OOs3arenbHo ycraHoBute B MathType
OCHOBHOI pa3mep mipudTa paBHBIM OCHOBHOMY pasmepy mpudra B Tekcre. Huxorma He
BBIpABHUBAWTE pa3mep (HOpMyITbl BPYIHYIO, BEITSTHBAS €€ 32 YTOJIOK.

70



